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BAHASA INDONESIA
Untuk Pusat Layanan Resmi yang ditunjuk IKEA, silakan
merujuk ke www.IKEA.com dan pilih toko lokal Anda untuk
nomor telepon dan jam buka.

ภาษาไทย
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Dapat berubah tanpa pemberitahuan.

 Informasi keselamatan

Sebelum memulai pemasangan dan penggunaan peralatan,
bacalah dengan saksama petunjuk yang disertakan. Pabrik
tidak bertanggung jawab jika pemasangan dan penggunaan
yang salah menyebabkan cedera dan kerusakan. Selalu
simpan instruksi bersama perangkat untuk referensi di masa
mendatang.

Keselamatan anak-anak dan mereka yang rawan
• Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak

bermain-main dengan perangkat ini..
• Jauhkan semua kemasan dari anak-anak dan buang dengan

benar.
• PERINGATAN: Jauhkan anak-anak dan hewan peliharaan dari

alat yang sedang dioperasikan atau mendingin. Komponen
yang dapat dijangkau dapat menjadi panas selama
penggunaan.

• Jika alat ini dilengkapi perangkat keselamatan untuk anak,
fungsi tersebut harus diaktifkan.

• Jangan biarkan anak-anak mencuci dan melakukan
perawatan terhadap alat tanpa pengawasan.
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Keselamatan Umum
• PERINGATAN: Peralatan dan komponen yang dapat

dijangkau akan menjadi panas selama penggunaan.
Berhati-hatilah untuk tidak menyentuh elemen pemanas.

• Jangan mengoperasikan peralatan dengan menggunakan
pengatur waktu eksternal atau sistem kontrol jarak jauh
terpisah.

• PERINGATAN: Memasak dengan lemak atau minyak di atas
kompor tanpa pengawasan berbahaya dan dapat
menyebabkan kebakaran.

• JANGAN mencoba memadamkan kebakaran menggunakan
air, namun matikan peralatan lalu tutup api misalnya
menggunakan penutup atau selimut anti api.

• AWAS: Proses memasak harus diawasi. Proses memasak
dalam jangka waktu pendek harus diawasi terus-menerus.

• PERINGATAN: Bahaya kebakaran: Jangan menyimpan
barang pada permukaan memasak.

• Benda-benda logam seperti pisau, garpu, sendok, dan
penutup tidak boleh diletakkan pada permukaan kompor
karena dapat menjadi panas.

• Jangan menggunakan peralatan sebelum memasangnya
pada struktur bawaan.

• Cabut perangkat dari sumber listrik sebelum pemeliharaan.
• Jangan gunakan pembersih uap untuk membersihkan

peralatan.
• Setelah digunakan, matikan elemen kompor tanam

menggunakan kontrol dan jangan bergantung pada
detektor panci.

• Jika permukaan keramik kaca / permukaan kaca retak,
matikan peralatan dan cabut steker peralatan dari sumber
listrik. Jika peralatan terhubung ke sumber listrik secara
langsung menggunakan kotak sambungan, lepaskan
sekring untuk memutuskan sambungan listrik peralatan
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dari catu daya. Dalam kasus mana pun, hubungi Pusat
Servis Resmi.

• Jika kawat sumber listrik rusak, penggantian hanya boleh
dilakukan oleh pabrik, Pusat Layanan Resmi atau petugas
yang memiliki kualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

• PERINGATAN: Hanya gunakan pelindung kompor tanam
yang dirancang oleh produsen peralatan masak atau yang
dalam petunjuk penggunaan dinyatakan cocok untuk
digunakan atau pelindung kompor tanam yang disertakan
pada peralatan. Penggunaan pelindung secara tidak tepat
dapat menyebabkan kecelakaan.

Panduan keselamatan

Pemasangan

PERINGATAN! Perangkat harus
dipasang oleh pemasang resmi.

Ikuti petunjuk Pemasangan yang
disertakan bersama perangkat
ini.

• Buka seluruh kemasan.
• Jangan memasang atau menggunakan

peralatan yang telah rusak.
• Pertahankan jarak minimum dari

peralatan dan unit lain.
• Selalu berhati-hati ketika memindahkan

peralatan yang berat ini. Selalu gunakan
sarung tangan pelindung dan alas kaki
tertutup.

• Tutup permukaan potong dengan segel
untuk mencegah kelembapan yang bisa
menyebabkan pembengkakan.

• Lindungi bagian bawah peralatan dari
uap air dan kelembapan.

• Jangan memasang peralatan berdekatan
dengan pintu atau di bawah jendela. Hal
ini mencegah peralatan memasak yang
panas terjatuh dari peralatan ketika pintu
atau jendela dibuka.

• Pastikan ruang di bawah kompor cukup
untuk sirkulasi udara.

• Bagian bawah perangkat bisa menjadi
panas. Jika perangkat dipasang di atas
laci, pastikan untuk memasang panel
pemisah yang tidak mudah terbakar di
bawah perangkat untuk mencegah akses
ke bagian dasar.

Sambungan Listrik

PERINGATAN! Risiko kebakaran
dan sengatan listrik.

• Semua sambungan gas harus dilakukan
oleh pemasang resmi.

• Perangkat ini harus dibumikan.
• Sebelum pengoperasian, pastikan

perangkat tidak terhubung ke sumber
listrik.

• Pastikan parameter pada rating plate
sesuai dengan nilai kelistrikan suplai daya
utama.

• Pastikan perangkat sudah terpasang
dengan benar. Kabel atau steker listrik
(jika ada) yang kendur dan tidak benar
dapat membuat terminal menjadi terlalu
panas.

• Gunakan kabel listrik yang benar.
• Jangan biarkan kabel listrik terbelit.
• Pastikan perlindungan dari sengatan

listrik telah terpasang.
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• Gunakan klem pembebas regangan
(strain relief) pada kabel.

• Pastikan kabel listrik atau steker (jika ada)
tidak menyentuh perangkat panas atau
peralatan masak yang panas saat
menghubungkan perangkat ke stop
kontak terdekat.

• Jangan gunakan adaptor multi-steker dan
kabel ekstensi.

• Pastikan untuk tidak merusak steker (jika
ada) atau kabel listrik. Hubungi Pusat
Servis Resmi atau teknisi listrik untuk
mengganti kabel listrik yang rusak.

• Perlindungan kejut pada bagian yang
terisolasi dan aktif harus dikencangkan
agar tidak dapat dilepas tanpa peralatan.

• Sambungkan steker jaringan listrik
dengan soket jaringan listrik di akhir
pemasangan. Pastikan adanya akses
dengan steker jaringan listrik setelah
pemasangan.

• Jika soket jaringan listrik kendur, jangan
sambungkan steker jaringan listrik.

• Jangan tarik kabel listrik untuk memutus
sambungan peralatan. Selalu tarik steker
jaringan listrik.

• Gunakan hanya peralatan isolasi yang
tepat: pengaman jaringan daya putus,
sekring (sekring model sekrup yang
dilepas dari tempat pemasangannya),
pemutus-sambung kebocoran arus
hubungan ke tanah.

• Instalasi listrik harus memiliki perangkat
isolasi yang memungkinkan pemutusan
sambungan peralatan dari jaringan listrik
pada semua kutub. Lebar lubang kontak
perangkat isolasi ini sekurang-kurangnya
harus sebesar 3 mm.

Penggunaan

PERINGATAN! Risiko cedera,
terbakar, dan sengatan listrik.

• Jangan mengubah spesifikasi perangkat
ini.

• Lepaskan semua kemasan, label dan
lapisan pelindung (jika ada) sebelum
digunakan pertama kali.

• Pastikan lubang ventilasi tidak terhalang.

• Jangan mengoperasikan peralatan tanpa
pengawasan.

• Setel zona memasak ke "off" (mati) setiap
selesai digunakan.

• Jangan meletakkan tutup sendok garpu
atau panci pada zona memasak. Tutup
dapat menjadi panas.

• Jangan mengoperasikan peralatan
dengan tangan yang basah atau saat
peralatan terkena air.

• Jangan gunakan peralatan sebagai alas
untuk kerja atau sebagai alas
penyimpanan.

• Jika permukaan perangkat retak, segera
lepaskan sambungan perangkat dari
sumber listrik. Ini untuk mencegah
sengatan listrik.

• Pengguna dengan alat pacu jantung
harus menjaga jarak minimal 30 cm dari
zona memasak induksi saat perangkat
sedang dioperasikan.

• Saat Anda memasukkan makanan ke
dalam minyak panas, mungkin akan
terciprat.

• Jangan menggunakan aluminium foil
atau bahan lain antara permukaan
memasak dan peralatan memasak,
kecuali ditentukan lain oleh produsen
peralatan ini.

• Gunakan hanya aksesori yang
direkomendasikan oleh produsen untuk
peralatan ini.

PERINGATAN! Risiko kebakaran
dan ledakan.

• Lemak dan minyak bila dipanaskan dapat
melepaskan uap yang mudah terbakar.
Jauhkan api atau benda yang dipanaskan
dari lemak dan minyak saat Anda
memasak dengan lemak dan minyak.

• Uap yang dikeluarkan oli yang sangat
panas dapat menyebabkan pembakaran
spontan.

• Minyak bekas, yang berisi sisa-sisa
makanan, dapat menyebabkan kebakaran
pada suhu yang lebih rendah daripada
minyak yang pertama kali digunakan.

• Jangan meletakkan produk atau benda
yang basah dan mudah terbakar di
dalam, di dekat, atau di atas peralatan.
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PERINGATAN! Berisiko kerusakan
pada alat.

• Jangan menyimpan peralatan masak
panas pada panel kontrol.

• Jangan meletakkan penutup panci panas
di permukaan kaca kompor.

• Jangan menggunakan peralatan masak
untuk merebus masakan hingga kering.

• Hati-hati jangan sampai benda atau
peralatan masak jatuh ke atas peralatan.
Permukaannya bisa rusak.

• Jangan mengaktifkan zona memasak
dengan peralatan masak kosong atau
tanpa peralatan masak.

• Peralatan masak yang terbuat dari besi
cor atau dengan dasar yang rusak dapat
menyebabkan goresan pada kaca /
keramik kaca. Selalu mengangkat benda-
benda ini saat Anda harus
memindahkannya di atas permukaan
memasak.

Perawatan dan pembersihan
• Bersihkan perangkat secara teratur untuk

mencegah kerusakan material
permukaan.

• Matikan perangkat dan biarkan dingin
sebelum dibersihkan.

• Jangan gunakan penyemprot air dan uap
untuk membersihkan perangkat.

• Bersihkan peralatan dengan kain lembut
yang lembap. Hanya gunakan deterjen

netral. Jangan gunakan produk abrasif,
bantalan pembersih abrasif, bahan
pelarut, atau benda logam.

Layanan
• Untuk memperbaiki alat hubungi Pusat

Layanan Resmi. Hanya gunakan suku
cadang asli.

• Mengenai lampu di dalam produk ini dan
lampu suku cadang dijual terpisah:
Lampu-lampu ini dimaksudkan untuk
bertahan terhadap kondisi fisik ekstrem
pada alat rumah tangga, seperti suhu,
getaran, kelembapan, atau dimaksudkan
untuk memberi sinyal informasi tentang
status operasional alat. Mereka tidak
dimaksudkan untuk digunakan dalam
aplikasi lain dan tidak cocok untuk lampu
rumah.

Pembuangan

PERINGATAN! Risiko cedera atau
mati lemas.

• Hubungilah pihak berwenang di daerah
Anda untuk mendapatkan informasi
seputar cara membuang perangkat
secara tepat.

• Lepaskan sambungan peralatan dari catu
daya.

• Potong kabel listrik yang dekat dengan
peralatan dan buang.

Pemasangan

PERINGATAN! Silakan baca bab
Keselamatan.
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Informasi umum

min. 
28 mm

max.
R 5 mm

490±1

mm

560±1

mm

520 mm590 mm

min. 
55 mm

min. 
500 mm

min. 
28 mm

min. 100 mm

min. 
5 mm

Proses instalasi harus mengikuti
undang-undang, tata cara,
arahan dan standar (peraturan
dan regulasi keselamatan listrik,
daur ulang yang benar sesuai
dengan peraturan, dll.) yang
berlaku di negara penggunaan!

• Untuk informasi selengkapnya tentang
instalasi, lihat Instruksi Perakitan.

• Jika tidak ada oven di bawah kompor,
pasang panel pemisah di bawah
perangkat sesuai dengan Instruksi
Perakitan.

• Jangan gunakan sealant silikon antara
perangkat dan meja dapur.

Sambungan listrik

PERINGATAN! Silakan baca bab
Keselamatan.

PERINGATAN! Semua sambungan
listrik harus dilakukan oleh
pemasang resmi.

Sambungan listrik
• Sebelum menyambungkan, periksa

apakah voltase nominal perangkat, yang
tersedia di pelat nilai, sesuai dengan
voltase sumber listrik yang tersedia. Pelat
nilai terletak di casing bawah dari
kompor.

• Ikuti diagram koneksi (terletak di bagian
bawah permukaan dari casing kompor).

• Gunakan hanya suku cadang asli yang
disediakan oleh layanan suku cadang.

• Perangkat tidak dilengkapi dengan kabel
listrik. Beli kabel yang benar dari dealer
khusus. Sambungan fase tunggal atau
dua fase memerlukan kabel listrik dengan
stabilitas suhu minimal 70°C. Kabel
membutuhkan selongsong ujung wajib.
Menurut peraturan IEC, gunakan untuk
koneksi satu fase: kabel listrik 3 x 4 mm²
dan untuk koneksi dua fase: kabel listrik 4
x 2,5 mm². Patuhilah peraturan nasional
tertentu sebagai prioritas pertama.
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• Anda harus memiliki sarana untuk
pemutusan yang tergabung dalam
pengawatan tetap.

• Anda harus memiliki koneksi dan tautan
penghubung yang dilakukan seperti yang
ditunjukkan pada diagram koneksi.

• Kabel pembumian disambungkan ke
terminal dan harus lebih panjang dari
kabel yang membawa arus listrik.

• Amankan kabel penghubung dengan
klem atau penjepit kabel.

Diagram koneksi

220V-240V 1N

220V-240V

N PEL

400V 2N

220V-240V

220V-240V

NL1 L2 PE

Masukkan shunt  antara sekrup seperti yang ditunjukkan.

Koneksi aliran listrik 1-fase Koneksi aliran listrik 2-fase

L N L1 L2 L3 N

Warna pengawatan: Warna pengawatan:
Kuning / hijau Kuning / hijau

N Biru N Biru
L Hitam atau coklat L1 Hitam
  L2 Coklat
  

Kencangkan sekrup terminal
dengan kencang!

Setelah Anda menyambungkan kompor ke
listrik, periksa apakah semua zona memasak
siap digunakan. Tempatkan panci berisi air
di zona memasak dan setel pengaturan daya
untuk setiap zona ke tingkat maksimum
untuk waktu yang singkat.

Jika simbol  atau 
menyala di layar setelah Anda
menyalakan kompor untuk
pertama kali, lihat "Pemecahan
Masalah".
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Deskripsi produk

Tata letak permukaan memasak

2

5 1

34

1 Zona memasak tunggal (180 mm) 1800
W, daya maks. 2500 W

2 Zona memasak tunggal (145 mm) 1400 W

3 Panel kontrol

4 Zona memasak tunggal (210 mm) 2300
W, daya maks. 3200 W

5 Zona memasak tunggal (180 mm) 1800 W

Tata letak panel kontrol

789

43 61 2 5

1  Untuk menyalakan atau mematikan
kompor.

2  Untuk mengaktifkan dan
menonaktifkan Kunci / Kunci Pengaman
bagi Anak-anak.

3  Untuk mengaktifkan Booster
(layar menunjukkan ).

4 Layar pengaturan panas: ,  - .

5 Indikator pengatur waktu dari zona
memasak. 
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6 Layar pengatur waktu: 00 - 99 menit.

7  /  Untuk menambah atau
mengurangi waktu.

8  /  Untuk menambah atau
mengurangi pengaturan panas.

9  Untuk mengaktifkan Jeda.

Layar pengaturan daya

Layar Deskripsi
Zona memasak dinonaktifkan.

 - Zona memasak beroperasi.

Jeda beroperasi.

Booster beroperasi.

 + digit Ada kerusakan. Lihat "Pemecahan masalah".

Zona memasak masih panas (sisa panas).

Kunci / Kunci Pengaman bagi Anak-anak / Mode pembersihan berope‐
rasi.

Peralatan masak yang salah atau terlalu kecil atau tidak ada peralatan
masak di zona memasak.

Mematikan Otomatis beroperasi.

Indikator sisa panas

PERINGATAN!  Selama
indikator menyala, ada risiko luka
bakar akibat sisa panas.

Zona memasak induksi menghasilkan panas
yang diperlukan untuk proses memasak
langsung di bagian bawah peralatan masak.
Keramik kaca dipanaskan oleh panas
peralatan masak.

Indikator  muncul saat zona memasak
panas.

Indikator juga akan muncul:
• untuk zona memasak tetangga meskipun

Anda tidak menggunakannya,
• saat peralatan masak panas ditempatkan

di zona memasak dingin,
• saat kompor dimatikan tetapi zona

memasak masih panas.

Indikator hilang saat zona memasak sudah
dingin.
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Penggunaan sehari-hari

 Menyalakan / mematikan

Sentuh  selama 1 detik untuk
menyalakan / mematikan perangkat.

Mematikan Otomatis
Fungsi mematikan perangkat secara
otomatis jika:

• semua zona memasak dinonaktifkan.
• Anda tidak dapat menyetel pengaturan

daya setelah menyalakan perangkat.
• Anda menutupi simbol apa pun dengan

objek (panci, kain, dll.) lebih dari kira-kira
10 detik.

• Anda tidak menonaktifkan zona memasak
setelah waktu tertentu, atau Anda tidak
mengubah pengaturan daya, atau jika
terjadi panas berlebih (misalnya saat
wajan mendidih kering). Simbol 
menyala. Sebelum digunakan kembali,
Anda harus mengatur zona memasak ke

.

Pengaturan daya Mematikan otomatis
setelah

,  - 6 jam

 - 5 jam

4 jam

 - 1,5 jam

Jika peralatan masak yang tidak
sesuai digunakan,  menyala di
layar dan setelah 2 menit
indikator untuk zona memasak
dinonaktifkan.

Menyesuaikan pengaturan daya

Setel pengaturan daya dengan  untuk
menaikkan.

Setel pengaturan daya dengan  untuk
menurunkan.

Sentuh  dan  dari zona memasak
masing-masing secara bersamaan untuk
menonaktifkan zona memasak. Pengaturan
akan dikembalikan ke .

Menggunakan fungsi Booster
Fungsi Booster membuat daya tambahan
tersedia untuk zona memasak induksi.
Sentuh  untuk mengaktifkannya,

 menyala di layar. Setelah maksimum 10
menit, zona memasak induksi secara
otomatis kembali ke  pengaturan daya.
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 Menggunakan Pengatur Waktu

Sentuh  berulang kali hingga indikator
zona memasak yang diinginkan berkedip.

Contohnya  untuk zona kanan depan.

Sentuh  atau  dari Pengatur Waktu
untuk menyetel waktu antara 00 dan 99
menit. Saat indikator zona memasak
berkedip lebih lambat, waktu menghitung
mundur. Setel pengaturan daya.

Jika pengaturan daya disetel dan waktu yang
ditetapkan telah berlalu, sinyal akustik
berbunyi, 00 berkedip, dan zona memasak
dinonaktifkan. Jika zona memasak tidak
digunakan, waktu yang ditetapkan telah
berlalu, sinyal akustik berbunyi dan 00
berkedip.

Sentuh  untuk menonaktifkan fungsi
untuk zona memasak yang dipilih dan
indikator untuk zona memasak ini berkedip
lebih cepat. Sentuh  dan sisa waktu
dihitung mundur sampai 00. Indikator zona
memasak padam.

Jeda
Fungsi mengatur semua zona memasak
yang beroperasi dengan pengaturan daya
terendah . Saat fungsi beroperasi, Anda
tidak dapat mengubah pengaturan daya.
Fungsi tidak menghentikan fungsi Pengatur
Waktu.

• Untuk mengaktifkan fungsi ini, sentuh .
Simbol  menyala.

• Untuk menonaktifkan fungsi ini sentuh
. Pengaturan daya yang Anda atur

sebelumnya menyala.

Kunci / Mode pembersihan
Anda dapat mengunci panel kontrol dan
menjaga zona memasak tetap beroperasi.
Penguncian ini mencegah perubahan yang
tidak disengaja pada pengaturan daya.

Gunakan fungsi untuk
membersihkan permukaan
kompor selama sesi memasak,
jika perlu.

Pertama, setel pengaturan daya.

Untuk memulai fungsi sentuh . Simbol 
menyala selama 4 detik. Pengatur waktu
tetap menyala.

Untuk menghentikan fungsi sentuh .
Pengaturan daya yang Anda atur
sebelumnya menyala.

Saat Anda mematikan perangkat, Anda juga
menghentikan fungsi ini.

Kunci Pengaman bagi Anak-anak
Fungsi ini mencegah pengoperasian
perangkat yang tidak disengaja.

Untuk mengaktifkan fungsi tersebut:
• Nyalakan perangkat dengan . Jangan

menyetel pengaturan daya.
• Sentuh  selama 4 detik. Simbol 

menyala.
• Matikan perangkat dengan .

Untuk menonaktifkan fungsi:
• Nyalakan perangkat dengan . Jangan

menyetel pengaturan daya. Sentuh 
selama 4 detik. Simbol  menyala.

• Matikan perangkat dengan .

Untuk mengganti fungsi hanya untuk satu
kali memasak:
• Nyalakan perangkat dengan . Simbol

 menyala.
• Sentuh  selama 4 detik. Setel

pengaturan daya dalam 10 detik. Anda
dapat mengoperasikan perangkat.
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• Saat Anda mematikan perangkat dengan
, fungsi tersebut beroperasi kembali.

OffSound Control (Penonaktifan dan
aktivasi suara)
Awalnya suara perangkat diaktifkan.

Mengaktifkan dan menonaktifkan suara:

1. Matikan perangkat.
2. Sentuh  selama 3 detik. Layarnya

menyala dan mati.
3. Sentuh  selama 3 detik.  atau 

menyala.
4. Sentuh  dari Pengatur waktu untuk

memilih salah satu dari yang berikut ini:
•  - suaranya mati.
•  - suaranya menyala.

Untuk mengonfirmasi pilihan Anda, tunggu
sampai perangkat mati secara otomatis.

Saat fungsi diatur ke , Anda hanya dapat
mendengar suaranya jika:
• Anda menyentuh ,
• Penjaga Menit turun,
• Anda meletakkan sesuatu di panel

kontrol.

Jika ada masalah dengan sumber
listrik dan perangkat dimatikan,
pengaturan sebelumnya tidak
disimpan.

Fungsi pertukaran daya
• Zona memasak dikelompokkan

berdasarkan lokasi dan jumlah fase di
dalam kompor. Lihat ilustrasi.

• Setiap fase memiliki muatan listrik
maksimum 3700 W.

• Fungsi membagi daya di antara zona
memasak yang terhubung ke fase yang
sama.

• Fungsi aktif ketika total muatan listrik di
zona memasak yang terhubung ke fase
tunggal melebihi 3700 W.

• Fungsi mengurangi daya zona memasak
lainnya yang terhubung ke fase yang
sama.

• Layar pengaturan daya dari zona yang
diperkecil berubah antara dua tingkat.

Meja memasak

Pengaturan pa‐
nas

Gunakan untuk: Waktu
(menit)

Petunjuk

1 Jaga makanan yang dimasak
tetap hangat.

seperlu‐
nya

Tutup peralatan masak.

1 - 2 Saus Hollandaise, lelehkan:
mentega, coklat, gelatin.

5 - 25 Campur dari waktu ke waktu.

1 - 2 Padatkan: omelet lembut, telur
panggang.

10 - 40 Masak dengan penutup terpa‐
sang.
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Pengaturan pa‐
nas

Gunakan untuk: Waktu
(menit)

Petunjuk

2 - 3 Rebus nasi dan hidangan ber‐
basis susu, panaskan hidangan
siap masak.

25 - 50 Tambahkan minimum cairan
dua kali beras, campurkan hi‐
dangan susu separuh waktu
dari prosedur.

3 - 4 Kukus sayuran, ikan, daging. 20 - 45 Tambahkan beberapa sendok
makan cairan.

4 - 5 Kukus kentang. 20 - 60 Gunakan maks. ¼ l air untuk
750 g kentang.

4 - 5 Masak makanan, rebusan dan
sup dalam jumlah yang lebih
besar.

60 - 150 Hingga 3 l cairan plus bahan.

6 - 7 Goreng ringan: escalope, veal
cordon bleu, cutlets, rissoles,
sosis, hati, Roux, telur, pancake,
donat.

seperlu‐
nya

Putar setengah putaran.

7 - 8 Heavy fry, hash brown, steak
daging pinggang, steak.

5 - 15 Putar setengah putaran.

9 Rebus air, masak pasta, daging sear (goulash, pot roast), keripik deep-fry.

Rebus air dalam jumlah besar. Booster diaktifkan.

Data dalam tabel hanya untuk
panduan.

Panduan peralatan masak

PERINGATAN! Silakan baca bab
Keselamatan.

Panci yang akan digunakan
Gunakan hanya peralatan masak yang
sesuai untuk kompor induksi. Peralatan
masak harus terbuat dari bahan
feromagnetik, seperti:

• besi cor;
• baja diemail;
• baja karbon;
• baja tahan karat (kebanyakan tipe);
• aluminium dengan lapisan feromagnetik

atau pelat feromagnetik.

Untuk menentukan apakah panci atau wajan
cocok, periksa simbolnya  (biasanya ada
cap di bagian bawah peralatan masak). Anda
juga bisa memegang magnet di bagian
bawah. Jika menempel di bagian bawah,
peralatan masak akan berfungsi di kompor
induksi.

Untuk memastikan efisiensi optimal, selalu
gunakan panci dan wajan dengan alas datar
agar mendistribusikan panas secara merata.
Jika bagian bawah tidak rata, ini akan
memengaruhi daya dan konduksi panas.
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Cara menggunakan
Diameter minimal dasar panci / wajan
untuk berbagai area memasak

Untuk memastikan bahwa kompor
beroperasi dengan baik, peralatan masak
harus memiliki diameter minimum yang
sesuai serta menutupi satu atau lebih titik
acuan yang ditunjukkan pada permukaan
kompor.

Selalu gunakan zona memasak yang paling
sesuai dengan diameter bagian bawah
peralatan masak.

Zona memasak Diameter perala‐
tan masak [mm]

Bagian belakang kiri 145 - 180

Bagian depan kiri 125 - 210

Bagian belakang
kanan

145 - 180

Bagian depan kanan 125 - 145

Panci / wajan kosong atau berbahan
dasar tipis
Jangan menggunakan panci / wajan kosong
atau peralatan masak dengan alas tipis di
atas kompor karena tidak akan dapat
memantau suhu, atau akan mati secara
otomatis jika suhu terlalu tinggi. Hal ini
dapat menyebabkan kerusakan pada
peralatan masak atau permukaan kompor.
Jika situasi seperti itu terjadi, jangan sentuh
apa pun dan tunggu semua komponen
menjadi dingin.

Jika pesan kesalahan muncul, lihat
"Pemecahan Masalah".

Petunjuk / tips
Bunyi berisik selama memasak

Saat zona memasak aktif, zona tersebut
mungkin berdengung sebentar. Ini adalah
karakteristik dari semua zona masak induksi
dan tidak merusak fungsi atau masa pakai
peralatan. Bunyi berisik tergantung dari
peralatan masak yang digunakan. Jika hal itu

menyebabkan gangguan yang cukup parah,
mungkin ada gunanya mengganti peralatan
masak.

Bunyi normal dari kompor induksi

Teknologi induksi didasarkan pada
pembuatan medan elektromagnetik untuk
menghasilkan panas langsung di bagian
bawah peralatan masak. Panci dan wajan
dapat menyebabkan berbagai derau atau
getaran tergantung pada cara
pembuatannya. Derau ini dijelaskan sebagai
berikut:

• Dengungan rendah (seperti trafo):
bunyi derau ini dihasilkan saat memasak
pada tingkat panas tinggi. Ini
berdasarkan jumlah energi yang
dipindahkan dari atas kompor ke
peralatan masak. Bunyi berhenti atau
diam ketika tingkat panas berkurang.

• Siulan senyap: bunyi derau ini dihasilkan
ketika bejana memasak kosong. Bunyi ini
berhenti setelah cairan atau makanan
diletakkan di dalam bejana.

• Meretak: bunyi derau ini terjadi dengan
peralatan masak yang terdiri atas
berbagai bahan berlapis satu sama lain.
Bunyi ini disebabkan oleh getaran
permukaan tempat berbagai bahan
bertemu. Derau terjadi di peralatan
masak dan dapat bervariasi tergantung
pada jumlah makanan atau cairan dan
metode memasak (misalnya, mendidih,
direbus, digoreng).

• Siulan keras: bunyi ini timbul dengan
peralatan masak yang terdiri atas bahan
berbeda yang dilapisi satu sama lain, dan
ketika keduanya digunakan pada output
maksimum dan juga pada dua zona
memasak. Bunyi berhenti atau diam
ketika tingkat panas berkurang.

• Bunyi kipas: untuk pengoperasian sistem
elektronik yang benar, penting untuk
mengatur suhu di atas kompor. Untuk
tujuan ini, kompor dilengkapi dengan
kipas pendingin, yang diaktifkan untuk
mengurangi dan mengatur suhu sistem
elektronik. Kipas juga dapat terus
berputar setelah alat dimatikan jika suhu
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bagian atas masak yang terdeteksi masih
terlalu panas setelah dimatikan.

• Bunyi ritmis, mirip dengan bunyi detik
jam: bunyi derau ini terjadi hanya ketika
setidaknya tiga zona memasak beroperasi
dan menghilang atau melemah ketika

beberapa di antaranya dimatikan. Bunyi
derau yang dijelaskan adalah elemen
normal teknologi induksi yang dijelaskan
dan tidak boleh dianggap sebagai cacat.

Perawatan dan pembersihan

Informasi umum

PERINGATAN! Matikan perangkat
dan biarkan mendingin sebelum
Anda membersihkannya.

PERINGATAN! Karena alasan
keamanan, jangan membersihkan
perangkat dengan peledak uap
atau pembersih bertekanan
tinggi.

PERINGATAN! Benda tajam dan
bahan pembersih abrasif akan
merusak perangkat. Bersihkan
perangkat dan hilangkan residu
dengan air dan sabun cuci piring
setiap setelah penggunaan.
Hapus juga sisa-sisa bahan
pembersih.

Goresan atau noda gelap pada
keramik kaca yang tidak dapat
dihilangkan tidak memengaruhi
fungsi perangkat.

Menghilangkan residu dan residu
yang membandel
Makanan yang mengandung sisa gula,
plastik, atau kertas timah harus segera
dibuang. Pengikis adalah alat terbaik untuk
membersihkan permukaan kaca. Perangkat
ini tidak disertakan dengan alat. Tempatkan
pengikis pada permukaan kompor secara
miring dan bersihkan residu dengan
menggeser pisau ke atas permukaan.
Bersihkan perangkat menggunakan kain
lembap dan sedikit sabun cuci piring.
Terakhir, seka permukaan kaca hingga
kering dengan kain bersih.

Cincin kerak, cincin air, percikan lemak, atau
perubahan warna logam yang mengkilap
harus dilepas setelah perangkat menjadi
dingin. Gunakan hanya pembersih khusus
untuk keramik kaca atau baja tahan karat.

Penyelesaian masalah

PERINGATAN! Silakan baca bab
Keselamatan.

Apa yang harus dilakukan jika...

Masalah Kemungkingan penyebab Perbaikan
Anda tidak dapat menyala‐
kan perangkat atau meng‐
operasikannya.

Kompor tidak terhubung de‐
ngan pasokan listrik atau ti‐
dak terhubung dengan be‐
nar.

Periksa apakah kompor su‐
dah terhubung dengan be‐
nar ke sumber listrik. Lihat
diagram sambungan.
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Masalah Kemungkingan penyebab Perbaikan
 Sekring rusak. Pastikan sekring adalah pe‐

nyebab kegagalan fungsi. Ji‐
ka sekring putus terus mene‐
rus, hubungi pemasang res‐
mi.

 Anda tidak menyetel peng‐
aturan daya dalam waktu ku‐
rang dari 10 detik.

Nyalakan kembali kompor
dan setel pengaturan daya
dalam waktu kurang dari 10
detik.

 Anda menyentuh 2 simbol
atau lebih secara bersamaan.

Sentuh hanya satu simbol da‐
lam satu waktu.

 Ada noda air atau lemak di
panel kontrol.

Bersihkan panel kontrol dan
tunggu beberapa detik sebe‐
lum mengaktifkan kembali.

 Jeda beroperasi. Lihat "Penggunaan harian".

Sinyal akustik berbunyi dan
kompor mati.
Sinyal akustik berbunyi saat
kompor dimatikan.

Anda meletakkan sesuatu pa‐
da satu atau lebih simbol di
panel kontrol.

Hapus objek dari simbol.

Perangkat mati. Anda meletakkan sesuatu pa‐
da simbol .

Hapus objek dari simbol.

Indikator sisa panas tidak
menyala.

Zona tersebut tidak panas
karena hanya beroperasi da‐
lam waktu singkat.

Jika zona beroperasi cukup
lama untuk menjadi panas,
hubungi Layanan Purna Jual.

Pengaturan daya berubah di
antara dua tingkat.

Fungsi pertukaran daya ber‐
operasi.

Lihat "Penggunaan harian".

Simbol menjadi panas. Peralatan masak terlalu be‐
sar atau Anda meletakkan‐
nya terlalu dekat dengan
kontrol.

Letakkan peralatan masak
besar di zona belakang, jika
memungkinkan.

Tidak ada sinyal saat Anda
menyentuh simbol di panel
kontrol.

Sinyal dinonaktifkan. Aktifkan sinyal.
Lihat "Penggunaan harian" >
"OffSound Control".

 muncul. Mematikan Otomatis berope‐
rasi.

Matikan kompor dan nyala‐
kan kembali.

 muncul. Kunci Pengaman bagi Anak-
anak atau Kunci beroperasi.

Lihat "Penggunaan harian".
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Masalah Kemungkingan penyebab Perbaikan

 muncul. Tidak ada peralatan masak di
zona tersebut.

Letakkan peralatan masak di
zona tersebut.

 Peralatan masak salah. Gunakan peralatan masak
yang benar.
Lihat "Panduan peralatan
masak".

 Diameter bagian bawah pe‐
ralatan masak terlalu kecil
untuk zona tersebut.

Gunakan peralatan masak
dengan ukuran yang benar.
Lihat "Panduan peralatan
masak".

 Tidak ada peralatan masak di
zona tersebut atau zona ter‐
sebut tidak sepenuhnya ter‐
tutup.

Letakkan peralatan masak di
zona tersebut sehingga sepe‐
nuhnya menutupi zona me‐
masak.

 dan nomor muncul. Terjadi kesalahan pada kom‐
por.

Putuskan sambungan kom‐
por listrik dari sumber listrik
selama beberapa waktu. Le‐
paskan sekring dari sistem
kelistrikan rumah. Hubung‐
kan lagi. Jika  menyala
kembali, bicaralah dengan
pemasang resmi.

 muncul. Terdapat kesalahan di kom‐
por karena peralatan masak
yang mendidih mengering.
Mematikan Otomatis dan
perlindungan panas berlebih
untuk zona dalam kondisi ak‐
tif.

Matikan kompor. Angkat pe‐
ralatan masak yang panas.
Setelah kira-kira 30 detik, ak‐
tifkan zona lagi. Jika masa‐
lahnya adalah peralatan ma‐
sak, pesan kesalahan akan
muncul. Indikator sisa panas
dapat tetap menyala. Biarkan
peralatan masak menjadi cu‐
kup dingin. Periksa apakah
peralatan masak Anda kom‐
patibel dengan kompor.
Lihat "Panduan peralatan
masak".
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Masalah Kemungkingan penyebab Perbaikan

 muncul. Sambungan listrik salah.
Kompor terhubung hanya ke
satu fase.

Periksa apakah alat sudah
terhubung dengan benar ke
sumber listrik. Jika masalah
berlanjut, pastikan pengins‐
talan yang benar dengan
menghubungi pemasang
resmi.

 Peralatan elektronik dapat
rusak.

Hubungi pusat panggilan to‐
ko IKEA Anda.

Anda dapat mendengar sua‐
ra bip yang konstan.

Sambungan listrik salah. Putuskan sambungan kom‐
por dari sumber listrik. Jika
masalah berlanjut, pastikan
penginstalan yang benar de‐
ngan menghubungi pema‐
sang resmi.

Jika ada kesalahan, coba selesaikan dengan
mengikuti panduan pemecahan masalah.
Jika masalah tidak dapat diselesaikan,
hubungi toko IKEA Anda atau Layanan Purna
Jual. Anda dapat menemukan daftar lengkap
kontak yang ditunjuk IKEA di akhir panduan
pengguna ini.

Jika Anda mengoperasikan
perangkat dengan tidak benar,
atau pemasangan tidak dilakukan
oleh pemasang resmi, kunjungan
dari teknisi atau dealer Layanan
Purna Jual mungkin tidak dapat
dilakukan secara gratis, meskipun
selama masa garansi.

Data teknis

Pelat Nilai

P
Q

M

21552

000.000.00

Country of origin

© Inter IKEA Systems B.V. 1999

DGT
230 V

Model 00000000

PNC 000 000 000 00 S No .................... 220V-240V AC 50-60 Hz

Typ 60 GAD DC AU    7.35kW

IKEA of Sweden AB
SE - 343 81 Älmhult

Grafik di atas berfungsi mewakili pelat nilai
perangkat. Pelat nilai sebenarnya terletak di
bagian bawah casing. Nomor seri adalah
khusus untuk setiap produk.

Pelanggan yang terhormat, simpan pelat
nilai tambahan dengan panduan pengguna.

Ini akan memungkinkan kami membantu
Anda lebih baik dalam mengidentifikasi
kompor Anda secara tepat, jika Anda
membutuhkan bantuan kami di masa
mendatang. Terima kasih atas bantuannya!

BAHASA INDONESIA 21



Efisiensi energi

Informasi produk

Identifikasi model MATMÄSSIG

Tipe kompor Kompor built-in

Jumlah zona memasak 4

Teknologi pemanasan Induksi

Diameter lingkaran zona memasak (Ø) Bagian depan kiri
Bagian belakang ki‐

ri
Bagian depan kan‐

an
Bagian belakang

kanan

21,0 cm
18,0 cm
14,5 cm
18,0 cm

Konsumsi energi per zona memasak (EC electric
cooking)

Bagian depan kiri
Bagian belakang ki‐

ri
Bagian depan kan‐

an
Bagian belakang

kanan

188,9 Wh / kg
178,8 Wh / kg
183,4 Wh / kg
176,9 Wh / kg

Konsumsi energi kompor (EC electric hob) 182,0 Wh / kg

Kompor
Anda dapat menghemat energi selama
memasak sehari-hari jika Anda mengikuti
kiat-kiat di bawah ini.

• Saat Anda memanaskan air, panaskan air
hanya sebanyak yang Anda perlukan.

• Jika memungkinkan, selalu letakkan
penutup pada peralatan memasak.

• Sebelum Anda mengaktifkan zona masak,
letakkan peralatan masak di atasnya.

• Letakkan peralatan masak berukuran
lebih kecil pada zona masak.

• Letakkan peralatan masak langsung di
tengah zona masak.

• Manfaatkan panas yang tersisa untuk
menjaga agar makanan tetap hangat
atau untuk mencairkannya.

Kepedulian lingkungan

Daur ulang material yang memiliki simbol
. Taruh kemasan dalam wadah yang

sesuai untuk mendaur-ulang. Bantu
melindungi lingkungan dan kesehatan
manusia dan untuk mendaur-ulang limbah

peralatan listrik dan elektronik. Jangan
membuang peralatan yang memiliki simbol

 ini bersama dengan limbah rumah
tangga. Kembalikan produk lke fasilitas daur
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ulang di tempat Anda atau hubungi kantor
pemda setempat.

GARANSI IKEA

Berapa lama garansi IKEA berlaku?

Garansi ini berlaku selama lima (5) tahun
sejak tanggal pembelian peralatan Anda di
IKEA. Tanda terima pembelian yang asli
diperlukan sebagai bukti pembelian. Jika
dilakukan pengerjaan layanan pada masa
garansi, masa garansi alat tersebut akan
habis.

Siapa yang akan menjalankan layanan
ini?

Penyedia layanan IKEA akan menyediakan
layanan melalui operasi layanannya sendiri
atau jaringan mitra layanan resmi.

Apa yang dicakup oleh garansi ini?

Garansi mencakup kerusakan alat, yang
disebabkan oleh kerusakan pembuatan atau
kerusakan material sejak tanggal pembelian
dari IKEA. Garansi ini hanya berlaku untuk
penggunaan rumah tangga. Pengecualian
ditentukan di dalam judul "Apa yang tidak
tercakup dalam garansi ini?" Dalam masa
garansi, biaya untuk memperbaiki
kesalahan, misalnya perbaikan, suku
cadang, tenaga kerja, dan perjalanan akan
ditanggung, asalkan alat pada saat
perbaikan tidak memerlukan pengeluaran
khusus. Pada kondisi tersebut, berlaku
peraturan daerah masing-masing. Suku
cadang yang diganti menjadi milik IKEA.

Apa yang akan IKEA lakukan untuk
memperbaiki masalah tersebut?

Penyedia Layanan yang ditunjuk IKEA akan
memeriksa produk dan memutuskan, atas
kebijakannya sendiri, apakah produk
tersebut tercakup dalam garansi ini. Jika
dianggap tercakup, Penyedia Layanan IKEA
atau mitra layanan resminya melalui operasi
layanannya sendiri, akan, atas kebijakannya
sendiri, memperbaiki produk yang rusak

atau menggantinya dengan produk yang
sama atau serupa.

Apa yang tidak tercakup dalam garansi
ini?

• Keausan atas penggunaan normal.
• Kerusakan yang disengaja atau lalai,

kerusakan yang disebabkan oleh
kegagalan dalam mematuhi petunjuk
pengoperasian, pemasangan yang salah
atau koneksi ke voltase yang salah,
kerusakan yang disebabkan oleh reaksi
kimia atau elektro-kimia, karat, korosi
atau kerusakan air termasuk namun tidak
terbatas pada kerusakan yang
disebabkan oleh kapur yang berlebihan
dalam pasokan air, kerusakan yang
disebabkan oleh kondisi lingkungan yang
tidak normal.

• Komponen habis pakai termasuk baterai
dan lampu.

• Komponen nonfungsional dan dekoratif
yang tidak memengaruhi penggunaan
normal alat, termasuk goresan dan
kemungkinan perbedaan warna.

• Kerusakan yang tidak disengaja yang
disebabkan oleh benda atau zat asing
dan pembersihan atau pelepasan
sumbatan filter, sistem drainase, atau laci
sabun.

• Kerusakan pada bagian-bagian berikut:
kaca keramik, aksesori, peralatan makan
dan keranjang peralatan makan, pipa
umpan dan drainase, segel, lampu dan
penutup lampu, layar, kenop, selubung,
dan bagian selubung. Kecuali jika
kerusakan tersebut dapat dibuktikan
disebabkan oleh kesalahan produksi.

• Kasus di mana tidak ada kesalahan yang
dapat ditemukan selama kunjungan
teknisi.

• Perbaikan tidak dilakukan oleh penyedia
layanan yang kami tunjuk dan/atau mitra
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kontrak layanan resmi atau di mana suku
cadang tidak asli telah digunakan.

• Perbaikan disebabkan oleh instalasi yang
rusak atau tidak sesuai spesifikasi.

• Penggunaan alat di lingkungan
nonrumah tangga, misalnya penggunaan
profesional.

• Kerusakan transportasi. Jika pelanggan
mengangkut produk ke rumahnya atau
alamat lain, IKEA tidak bertanggung
jawab atas kerusakan yang mungkin
terjadi selama pengangkutan. Namun,
jika IKEA mengirimkan produk ke alamat
pengiriman pelanggan, maka kerusakan
produk yang terjadi selama pengiriman
ini akan ditanggung oleh IKEA.

• Biaya untuk melakukan pemasangan
awal peralatan IKEA.

• Namun demikian, jika Penyedia Layanan
yang ditunjuk oleh IKEA atau mitra
layanan resminya memperbaiki atau
mengganti peralatan berdasarkan
ketentuan garansi ini, Penyedia Layanan
yang ditunjuk atau mitra layanan
resminya akan memasang kembali
peralatan yang diperbaiki atau
memasang penggantinya, jika perlu.

• Semua pemasangan perpipaan dan
kelistrikan bukan tanggung jawab IKEA,
dan pelanggan harus menyelesaikan
pekerjaan ini sebelum penggunaan.

Bagaimana hukum negara berlaku

Garansi IKEA memberi Anda hak hukum
khusus, yang mencakup atau melampaui
semua tuntutan hukum setempat. Namun
kondisi ini tidak membatasi dengan cara apa
pun hak konsumen yang dijelaskan dalam
peraturan daerah.

Area validitas

Garansi ini hanya berlaku di negara tempat
produk tersebut dibeli; layanan akan
diberikan sesuai dengan kerangka
ketentuan garansi. Kewajiban untuk
melakukan layanan dalam kerangka garansi
berlaku jika alat memenuhi dan dipasang
sesuai dengan:

• spesifikasi teknis negara tempat klaim
garansi dibuat;

• Petunjuk Perakitan dan Informasi
Keamanan Panduan Pengguna;

PURNA JUAL khusus untuk peralatan IKEA

Jangan ragu untuk menghubungi Pusat
Layanan Resmi yang ditunjuk IKEA untuk:
• membuat permintaan layanan

berdasarkan garansi ini;
• meminta penjelasan tentang

pemasangan alat IKEA di furnitur dapur
khusus IKEA;

• meminta penjelasan tentang fungsi
peralatan IKEA.

Untuk memastikan bahwa kami memberi
Anda bantuan terbaik, harap baca Instruksi
Perakitan dan/atau Panduan Pengguna
dengan cermat sebelum menghubungi
kami.

Bagaimana cara menghubungi kami jika
Anda membutuhkan layanan kami

Pusat layanan pelanggan purna
jual IKEA akan membantu Anda
melalui telepon dengan
pemecahan masalah dasar untuk
peralatan Anda pada saat
permintaan panggilan layanan.
Silakan merujuk ke
www.IKEA.com
dan pilih toko lokal Anda untuk
nomor telepon toko lokal dan jam
buka.

Sebelum menghubungi kami,
pastikan Anda menyerahkan
nomor artikel IKEA (kode 8 digit)
dan Nomor Seri (kode 8 digit
yang dapat ditemukan di pelat
peringkat) untuk peralatan yang
mana Anda memerlukan bantuan
kami.
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SIMPAN TANDA TERIMA
PEMBELIAN! Ini adalah bukti
pembelian Anda dan diperlukan
agar garansi berlaku. Perhatikan
bahwa tanda terima juga
mencantumkan nama dan nomor
artikel IKEA (kode 8 digit) untuk
setiap peralatan yang Anda beli.

Apakah Anda membutuhkan bantuan
tambahan?

Untuk pertanyaan tambahan yang tidak
terkait dengan Purna Jual peralatan Anda,
harap hubungi pusat panggilan toko IKEA
terdekat. Kami menyarankan Anda
membaca dokumentasi alat dengan cermat
sebelum menghubungi kami.
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เปลี่ยนแปลงได โดยไมตองแจงใหทราบ

 ขอมูลความปลอดภัย
กอนติดตั้งและใชงานเครื่อง กรุณาอานคำแนะนำที่จัดมาใหโดยละเอียด
กอนในเบื้องตน ผูผลิตจะไมรับผิดชอบกรณีที่การติดตั้งและการใชงานไม
ถูกตองทำใหเกิดการบาดเจ็บและความเสียหาย ควรเก็บคูมือคำแนะนำไว
กับเครื่องเสมอเพื่อใชอางอิงในอนาคต

ความปลอดภัยสำหรับเด็กและบุคคลที่เปราะบาง
• เด็กควรมีผูดูแลในการใชงานเพื่อใหแนใจวาจะไมเลนกับเครื่อง
• เก็บบรรจุภัณฑทั้งหมดใหพนมือเด็กและทิ้งอยางเหมาะสม
• คำเตือน: อยาใหเด็กและสัตวเลี้ยงเขาใกลเครื่องขณะทำงานหรือขณะ
กำลังรอใหเย็นลง ชิ้นสวนที่สามารถเขาถึงไดอาจเกิดความรอนใน
ระหวางการใชงาน

• หากเครื่องมีอุปกรณนิรภัยสำหรับเด็ก ควรใชงานอุปกรณเหลานี้
• อยาใหเด็กทำความสะอาดหรือดูแลรักษาเครื่องดวยตัวเองโดยไมมีผูดูแล

ความปลอดภัยทั่วไป
• คำเตือน: เครื่องและชิ้นสวนที่เขาถึงไดอาจมีความรอนระหวางการใช
งาน ใชความระมัดระวังหลีกเลียงการสัมผัสสวนประกอบที่ใหความรอน

• อยาใชเครื่องโดยอาศัยระบบตั้งเวลาจากภายนอกหรือระบบควบคุมระยะ
ไกลแยกตางหาก

• คำเตือน: การปรุงอาหารบนเตาไฟฟาที่มีไขมันหรือน้ำมันโดยไมมีคน
ดูแลอาจเปนอันตรายและทำใหเกิดเพลิงไหมได
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• อยาดับเพลิงดวยน้ำ ใหปดเครื่องจากนั้นปดคลุมเปลวไฟ เชน ใชประตู
หรือผาหมกันไฟ

• ขอควรระวัง: ควรมีการกำกับดูแลระหวางปรุงอาหารอยางตอเนื่อง การ
ปรุงอาหารระยะเวลาสั้น ๆ จะตองมีผูกำกับดูแลอยางตอเนื่อง

• คำเตือน: อันตรายตอการเกิดไฟไหม: อยาจัดเก็บขาวของไวบนพื้นผิว
สำหรับปรุงอาหาร

• วัตถุโลหะ เชน มีด สอม ชอนและประตูไมควรวางอยูบนพื้นผิวเตาไฟฟา
เนื่องจากอาจเกิดความรอนสูง

• อยาใชเครื่องกอนติดตั้งกับโครงสรางบิลทอิน
• ถอดปลั๊กจากเตารับไฟฟากอนบำรุงรักษา
• อยาใชเครื่องพนไอน้ำรอนเพื่อทำความสะอาดเครื่องใช
• หลังใชงาน ใหปดสวนประกอบของเตาไฟฟาผานชุดควบคุม อยาอาศัย
ระบบตรวจจับกะทะเพียงอยางเดียว

• หากพื้นผิวแกวเซรามิค/พื้นผิวกระจกมีรอยแตก ใหปดเครื่องเพื่อและ
ถอดปลั๊กออก ในกรณีที่ตอเครื่องกับแหลงจายไฟหลักโดยตรงโดยใช
กลองพักสายไฟ ใหถอดฟวสเพื่อตัดไฟจากเครื่อง ไมวาในกรณีใด ให
ติดตอศูนยบริการที่ไดรับอนุญาต

• หากสายไฟชำรุด ตองทำการเปลี่ยนโดยผูผลิต ศูนยบริการที่ไดรับ
อนุญาต หรือบุคลากรผูเชี่ยวชาญ เพื่อปองกันอันตรายที่อาจเกิดขึ้น

• คำเตือน: ใชชุดปองกันหัวเตาที่ออกแบบโดยผูผลิตเครื่องปรุงอาหารหรือ
ตามที่แจงโดยผูผลิตเครื่องในชุดคำแนะนำการใชงานเพื่อใหเกิดความ
เหมาะสม หรือใชชุดปองกันหัวเตาที่จัดมาใหพรอมกับเครื่อง การใช
อุปกรณปองกันที่ไมเหมาะสมอาจทำใหเกิดอุบัติเหตุขึ้นได

คำแนะนำดานความปลอดภัย
การติดตั้ง

คำเตือน ตองติดตั้งเครื่องโดยผูติดตั้งที่
ไดรับอนุญาต

ปฏิบัติตามคำแนะนำในการประกอบที่ให
มาพรอมกับเครื่อง

• นำบรรจุภัณฑออกทั้งหมด
• อยาติดตั้งหรือใชเครื่องที่เสียหาย
• เวนระยะขั้นต่ำจากเครื่องและอุปกรณอื่น

• ระมัดระวังขณะเคลื่อนยายเครื่อง เนื่องจากเครื่อง
มีน้ำหนักมาก ใชถุงมือนิรภัยและรองเทาที่มิดชิด
ทุกครั้ง

• ซีลพื้นผิวตัดดวยน้ำยาซีลกันรั่วเพื่อปองกัน
ความชื้นทำใหเกิดการบวม

• ปองกันดานลางของเครื่องอยาใหโดนไอน้ำและ
ความชื้น

• อยาติดตั้งเครื่องติดกับประตูหรือใตหนาตาง ทั้งนี้
เพื่อปองกันภาชนะที่รอนรวงหลนจากเครื่องเมื่อมี
การเปดประตูหรือหนาตาง

• ตรวจสอบใหแนใจวาใตเตามีที่วางมากพอสำหรับ
การไหลเวียนอากาศ
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• ดานใตเครื่องอาจมีความรอนสูง หากติดตั้งเครื่อง
เหนือลิ้นชัก ใหติดตั้งแผงกั้นที่ไมติดไฟดานลาง
เครื่องเพื่อปองกันการเขาถึงขางใต

การตอสายไฟ
คำเตือน เสี่ยงตอการเกิดเพลิงไหมหรือ
ไฟฟาช็อต

• การเชื่อมตอไฟฟาทั้งหมดจะตองทำโดยผูติดตั้งที่
ไดรับอนุญาต

• เครื่องจะตองตอสายดิน
• กอนดำเนินการใด ๆ ใหตรวจสอบวาอุปกรณไมได

เสียบตอไฟอยู
• พารามิเตอรตาง ๆ ที่ผานปายขอมูลจะตองตรงกับ

พิกัดทางไฟฟาสำหรับแหลงจายไฟที่ใช
• ตรวจสอบวาเครื่องติดตั้งไดถูกตอง สายไฟหรือ

ปลั๊กไฟที่หลวมคลอนหรือตอไมถูกตอง (แลวแต
กรณี) อาจทำใหขั้วไฟฟาเกิดความรอนสูงเกิน

• ใชสายไฟที่ถูกตอง
• อยาใหสายไฟฟาพันกัน
• ติดตั้งระบบปองกันไฟฟาช็อตไวรวมกัน
• ใชตัวล็อกคลายที่สายตอ
• สายตอหรือปลั๊ก (แลวแตกรณ)ี จะตองไมสัมผัสกับ

ตัวเครื่องหรือภาชนะที่รอนเมื่อตออุปกรณกับ
เตารับไฟฟาที่อยูใกลเคียง

• อยาใชหัวตอหลายทางและสายพวง
• อยาทำใหปลั๊กไฟ (แลวแตกรณี) หรือสายจายไฟ

เสียหาย ติดตอศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตของเรา
หรือชางไฟเพื่อใหเปลี่ยนสายไฟที่เสียหาย

• ระบบปองกันการกระแทกของชิ้นสวนที่มีกระแส
หรือชิ้นสวนหุมฉนวนจะตองยึดแนนโดยไม
สามารถนำออกโดยไมใชเครื่องมือพิเศษได

• ตอปลั๊กไฟเขากับเตารับไฟฟาเมื่อทำการติดตั้ง
เสร็จสิ้นแลวเทานั้น จะตองมีชองสำหรับเสียบปลั๊ก
ไดสะดวกหลังการติดตั้ง

• หากเตารับไฟฟาหลวมคลอน อยาตอปลั๊กไฟ
เขาไป

• อยาดึงที่สายไฟเพื่อปดเครื่อง ดึงที่หัวปลั๊กไฟทุก
ครั้ง

• ใชเฉพาะอุปกรณตัดตอนทางไฟฟาที่ถูกตอง เชน
ระบบตัดนิรภัย ฟวส (ฟวสแบบสกรูยึดกับฐาน) ตัว
ตัดไฟรั่วและคอนแทคเตอร

• การติดตั้งทางไฟฟาจะตองติดตั้งรวมกับอุปกรณ
แยกสวนเพื่อใหสามารถตัดการเชื่อมตอเครื่องจาก
แหลงจายไฟไดทุกขา อุปกรณแยกสวนจะตองมี
ความกวางชองเปดหนาสัมผัสอยางนอย 3 มม.

การใชงาน
คำเตือน อาจทำใหเกิดการบาดเจ็บ ไหม
หรือไฟฟาช็อต

• อยาเปลี่ยนขอมูลจำเพาะของเครื่องนี้
• นำบรรจุภัณฑทั้งหมดออก ติดฉลากและฟลม

ปองกัน (ถามี) กอนการใชงานครั้งแรก
• ตรวจสอบใหแนใจวาชองระบายอากาศไมไดถูก

ปดกั้น
• อยาปลอยใหเครื่องทำงานโดยไมดูแลในระหวาง

การใชงาน
• กำหนดพื้นที่ปรุงอากาศเปน "ปด" หลังการใชงาน

แตละครั้ง
• อยาวางเครื่องใชบนโตะอาหารและฝาหมอบน

พื้นที่หัวเตา เนื่องจากอาจเกิดความรอนขึ้นได
• หามใชงานเครื่องดวยมือที่เปยกหรือเมื่อสัมผัสกับ

น้ำ
• อยาใชงานเครื่องเปนพื้นผิวการทำงาน หรือเปน

พื้นผิวการจัดเก็บ
• หากพื้นผิวของเครื่องเปนรอยแตก ใหถอดสายไฟ

ออกจากแหลงจายไฟทันที การดำเนินการนี้เพื่อ
ปองกันไฟฟาช็อต

• ผูที่ใชเครื่องกระตุนหัวใจจะตองเวนระยะหาง
อยางนอย 30 ซม. จากพื้นที่เตาแมเหล็กไฟฟาที่
กำลังทำงาน

• ขณะจัดวางอาหารในน้ำมันรอน อาจมีการกระ
เซ็นขึ้นได

• หามใชอะลูมิเนียมฟอยลหรือวัสดุอื่นๆ ระหวางพื้น
ผิวเตากับเครื่องครัว เวนแตผูผลิตเครื่องจะระบุไว
เปนอยางอื่น

• ใชเฉพาะอุปกรณเสริมที่ผูผลิตแนะนําเทานั้น
คำเตือน เสี่ยงตอการเกิดเพลิงไหมและ
การระเบิด

• เมื่อไขมันและน้ำมันไดรับความรอน มันสามารถ
ปลอยไอที่ติดไฟได ระวังอยาใหเปลวไฟหรือวัตถุ
รอนเขาใกลไขมันและน้ำมันเมื่อคุณปรุงอาหาร

• ไอจากน้ำมันที่รอนมากอาจเกิดการเผาไหมขึ้นเอง
ได

• น้ำมันใชแลวซึ่งมีเศษอาหารอาจทำใหเกิดไฟไหม
ไดที่อุณหภูมิต่ำกวาน้ำมันที่ใชเปนครั้งแรก

• อยาใสของไวไฟหรือของที่ชุมดวยสารไวไฟไว
ใกลหรือบนตัวเครื่อง

คำเตือน เสี่ยงตอการทำใหเครื่องไดรับ
ความเสียหาย

• อยาวางเครื่องครัวที่รอนอยูบนแผงควบคุม
• อยาวางฝาครอบกะทะรอนไวบนพื้นผิวกระจกของ

หัวเตา
• อยาใหภายในเครื่องครัวเดือดจนแหง
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• ระวังอยาใหสิ่งของหรือเครื่องครัวตกกระทบที่ตัว
เครื่อง พื้นผิวอาจไดรับความเสียหาย

• อยาเปดใชงานพื้นที่หัวเตาขณะที่เครื่องครัววาง
เปลาหรือไมมีเครื่องครัววางอยู

• เครื่องครัวปรุงอาหารจากเหล็กหลอ หรือเครื่อง
ครัวที่กนเสียหายอาจทำใหเกิดรอยขีดขวนที่
กระจก/กระจกเซรามิค ยกสิ่งของเหลานี้ขึ้นหาก
ตองเคลื่อนยายไปบนพื้นผิวสำหรับปรุงอาหาร

การดูแลและทำความสะอาด
• ทำความสะอาดเครื่องเปนประจำเพื่อปองกันพื้นผิว

ไดรับความเสียหาย
• ปดเครื่องและปลอยใหเย็นลงกอนทำความสะอาด
• อยาใชเครื่องพนสเปรยไอน้ำหรือไอน้ำรอนเพื่อ

ทำความสะอาดเครื่องใช
• ทำความสะอาดเครื่องโดยใชผาเนื้อนุมชุบน้ำบิด

หมาด ใชเฉพาะน้ำยาทำความสะอาดที่เปนกลาง
อยาใชผลิตภัณฑที่มีฤทธิ์กัดกรอน แผนขัดที่
หยาบ สารละลายหรือวัตถุโลหะที่อาจทำใหเกิด
ความเสียหาย

บริการ
• หากตองการซอมเครื่องใหติดตอศูนยบริการอยาง

เปนทางการ ใชอะไหลแทเทานั้น

• หลอดไฟภายในผลิตภัณฑนี้และหลอดอะไหลจะ
แยกจำหนายตางหาก: หลอดไฟเหลานี้มี
วัตถุประสงคเพื่อใหทนทานตอสภาพทางกายภาพ
ที่รุนแรงในเครื่องใชในครัวเรือน เชน อุณหภูมิ
การสั่นสะเทือน ความชื้น หรือมีจุดประสงคเพื่อสง
สัญญาณขอมูลเกี่ยวกับสถานะการทำงานของ
เครื่อง ไมไดมีวัตถุประสงคเพื่อการใชงานอื่นๆ
และไมเหมาะสำหรับการสองสวางในหองพักใน
ครัวเรือน

การทิ้ง
คำเตือน เสี่ยงตอการบาดเจ็บหรือ
หายใจไมออก

• ติดตอหนวยงานทองถิ่นเพื่อสอบถามขอมูลการทิ้ง
เครื่องอยางถูกตอง

• ถอดปลั๊กจากเตารับไฟฟา
• ตัดสายไฟหลักที่อยูติดกับเครื่องและแยกทิ้ง

การติดตั้ง

คำเตือน ดูรายละเอียดจากหัวขอ ความ
ปลอดภัย
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ขอมูลทั่วไป

min. 
28 mm

max.
R 5 mm

490±1

mm

560±1

mm

520 mm590 mm

min. 
55 mm

min. 
500 mm

min. 
28 mm

min. 100 mm

min. 
5 mm

ขั้นตอนการติดตั้งตองเปนไปตาม
กฎหมาย ขอกำหนด คำสั่งและมาตรฐาน
(กฎและขอบังคับเกี่ยวกับความปลอดภัย
ทางไฟฟา การรีไซเคิลที่เหมาะสมตาม
ขอบังคับ ฯลฯ) ที่บังคับใชในประเทศที่
ใชงานเครื่อง!

• สำหรับขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการติดตั้ง โปรดดูคำ
แนะนำการประกอบ

• หากไมมีเตาอบอยูใตเตา ใหติดตั้งแผงแยกใต
เครื่องตามคำแนะนำในการประกอบ

• อยาใชยาแนวซิลิโคนอุดระหวางเครื่องกับท็อป
ครัว

การตอสายไฟ

คำเตือน ดูรายละเอียดจากหัวขอ ความ
ปลอดภัย

คำเตือน การเชื่อมตอไฟฟาทั้งหมดตอง
ทำโดยผูติดตั้งที่ไดรับอนุญาต

การตอสายไฟ
• กอนเชื่อมตอ ใหตรวจสอบวาแรงดันไฟฟาพิกัด

ของเครื่องที่ระบุบนปายขอมูลนั้นตรงกับแรงดัน
ไฟฟาที่จายหรือไม ปายขอมูลอยูที่ดานลางตัวถัง
ของเตา

• ทำตามแผนภาพการเชื่อมตอ (อยูดานลางตัว
เครื่องของเตา)

• ใชเฉพาะชิ้นสวนอะไหลของแทที่จัดหาใหโดย
บริการอะไหล

• อุปกรณเครื่องนี้ไมมีสายไฟหลักมาให ซื้อสินคาที่
ถูกตองจากตัวแทนจำหนายเฉพาะ การเชื่อมตอ
ไฟฟาเฟสเดียวหรือสองเฟส ตองใชสายไฟที่มี
เสถียรภาพอุณหภูมิต่ำสุด 70°C สายไฟจำเปนตอง
ใชปลอกสายไฟ ตามขอบังคับของ IEC สำหรับ
การเชื่อมตอไฟฟาเฟสเดียว: สายไฟหลัก 3 x 4
ตร.มม. และสำหรับการเชื่อมตอสองเฟส: สายไฟ
หลัก 4 x 2.5 ตร.มม. โปรดปฏิบัติตามขอบังคับ
ของประเทศนั้นๆ เปนหลัก

• คุณตองมีวิธีการตัดการเชื่อมตอรวมอยูในสายไฟ
แบบติดตั้งถาวร

• คุณตองทำการเชื่อมตอตามที่แสดงในแผนภาพ
การเชื่อมตอ

• มีสายดินเชื่อมตอเขากับขั้วไฟฟา และตองยาวกวา
ตะกั่วที่รับกระแสไฟฟา

• ยึดสายไฟดวยคลิปหรือที่รัดสายไฟ
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แผนภาพการเชื่อมตอ

220V-240V 1N

220V-240V

N PEL

400V 2N

220V-240V

220V-240V

NL1 L2 PE

ใส shunt  ระหวางสกรูตามภาพ

สายไฟหลัก 1 เฟส สายไฟหลัก 2 เฟส

L N L1 L2 L3 N

สีสายไฟ: สีสายไฟ:
สีเหลือง/สีเขียว สีเหลือง/สีเขียว

N สีน้ำเงิน N สีน้ำเงิน
L สีดำหรือสีน้ำตาล L1 สีดำ
  L2 สีน้ำตาล
  

ขันสกรูที่ขั้วไฟฟาใหแนน!

เมื่อคุณเชื่อมตอเตาเขากับแหลงจายไฟ ตรวจสอบวา
พื้นที่เตาทั้งหมดพรอมใชงานหรือไม วางหมอที่ใสน้ำ
บนพื้นที่เตา และตั้งคากำลังไฟสำหรับแตละพื้นที่เปน
ระดับสูงสุดในชวงเวลาสั้น ๆ

ถาสัญลักษณ  หรือ  เปดขึ้นบน
จอแสดงผลหลังจากเปดเตาครั้งแรก
โปรดดูที่ “การแกไขปญหา"
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รายละเอียดผลิตภัณฑ
แผนผังพื้นผิวปรุงอาหาร

2

5 1

34

1 พื้นที่ปรุงอาหารเดี่ยว (180 มม.) 1800 W, กำลัง
ไฟสูงสุด 2500 W

2 พื้นที่ปรุงอาหารเดี่ยว (145 มม.) 1400 W

3 แผงควบคุม
4 พื้นที่ปรุงอาหารเดี่ยว (210 มม.) 2300 W, กำลัง

ไฟสูงสุด 3200 W

5 พื้นที่ปรุงอาหารเดี่ยว (180 มม.) 1800 W

แผนผังแผงควบคุม

789

43 61 2 5

1  เพื่อเปดหรือปดเตา
2  เพื่อเปดและปดเตา ล็อค / การล็อคปองกันเด็ก
3  เพื่อเปดใชงาน Booster (หนาจอแส

ดงผล )

4 คาความรอนจะปรากฏขึ้น ,  - 

5 ไฟสถานะระบบตั้งเวลาสำหรับพื้นที่เตา 

6 จอแสดงการตั้งเวลา: 00 - 99 นาที
7  /  เพื่อเพิ่มหรือลดเวลา
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8  /  เพื่อเพิ่มหรือลดคาความรอน 9  เพื่อเปดใชงาน พัก

คากำลังไฟจะปรากฏขึ้น

จอแสดงผล คำอธิบาย
พื้นที่หัวเตาจะปดทำงาน

 - พื้นที่หัวเตาจะทำงาน

พัก ทำงาน

Booster ทำงาน

 + ตัวเลข มีการทำงานผิดพลาด โปรดดู "การแกไขปญหา"

พื้นที่หัวเตายังรอนอยู (ความรอนตกคาง)

ล็อค / การล็อคปองกันเด็ก / โหมดการทำความสะอาด ทำงาน

ภาชนะที่ไมเหมาะสมหรือเล็กเกินไปบนพื้นที่หัวเตา

ปดเครื่องอัตโนมัติ ทำงาน

สิ่งบงชี้ความรอนตกคาง

คำเตือน  ตราบใดที่ไฟสถานะยังติด
อยู มีความเสี่ยงที่จะถูกลวกไหมจาก
ความรอนที่คงเหลือ

พื้นที่ปรุงอาหารแบบเหนี่ยวนำจะทำความรอนตามที่
จำเปนสำหรับการปรุงอาหารที่ดานลางของภาชนะ
ปรุงอาหารโดยตรง กระจกเซรามิกจะรอนขึ้น
เนื่องจากความรอนของภาชนะปรุงอาหาร

ไฟสถานะ  จะติดสวางเมื่อพื้นที่ปรุงอาหารรอน

ไฟสถานะอาจติดสวางดวยในกรณีตอไปนี้:
• สำหรับพื้นที่ปรุงอาหารใกลเคียงแมวาคุณจะไมได

ใชงานก็ตาม
• เมื่อวางภาชนะปรุงอาหารรอนบนพื้นที่ปรุงอาหาร

เย็น
• เมื่อปดใชงานเตาปรุงอาหาร แตพื้นที่ปรุงอาหาร

ยังรอนอยู
ไฟสถานะจะดับเมื่อพื้นที่ปรุงอาหารเย็นลง

การใชงานทั่วไป

 การเปด / ปดเครื่อง

แตะ  เปนเวลา 1 วินาทีเพื่อเปด / ปดเครื่อง

ปดเครื่องอัตโนมัติ
ฟงกชันนี้จะปดเครื่องโดยอัตโนมัติหาก:

• พื้นที่เตาทั้งหมดปดทำงาน
• คุณไมไดตั้งคากำลังไฟหลังจากเปดเครื่อง

• คุณปดคลุมสัญลักษณใดๆ ดวยวัตถุ (กระทะ ผา
ฯลฯ) เปนเวลานานกวาประมาณ 10 วินาที

• คุณไมไดปดใชงานพื้นที่เตาหลังจากเวลาที่
กำหนด หรือคุณไมไดปรับเปลี่ยนคากำลังไฟ หรือ
หากความรอนสูงเกิน (เชน เมื่อกระทะตั้งไฟจน
แหง) สัญลักษณ  สวางขึ้น กอนใชงานอีกครั้ง
คุณตองกำหนดพื้นที่เตาเปน 
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คากำลังไฟ ปดเครื่องอัตโนมัติหลัง‐
จาก

,  - 6 ชั่วโมง

 - 5 ชั่วโมง

4 ชั่วโมง

 - 1.5 ชั่วโมง

หากใชภาชนะปรุงอาหารที่ไมเหมาะสม
 จะติดสวางขึ้นบนจอแสดงผล และไฟ

แสดงสถานะพื้นที่เตาจะปดหลังจากผาน
ไป 2 นาที

การปรับคากำลังไฟ

ตั้งคากำลังไฟดวย  เพื่อใหเพิ่มกำลังไฟ

ตั้งคากำลังไฟดวย  เพื่อใหลดกำลังไฟ

แตะ  และ  ของพื้นที่เตานั้นพรอมกันเพื่อปด
พื้นที่เตา การตั้งคาจะกลับเปน 

การใชฟงกชัน Booster
ฟงกชัน Booster จะทำใหมีกำลังไฟเพิ่มเติมสำหรับ
พื้นที่เตาแมเหล็กไฟฟา แตะ  เพื่อเปดใช
งาน และ  จะสวางขึ้นบนจอแสดงผล หลังจากเวลา
ผานไปสูงสุด 10 นาที พื้นที่เตาแมเหล็กไฟฟาจะกลับ
ไปที่คากำลังไฟ  โดยอัตโนมัติ

 การใชตัวตั้งเวลา

แตะ  ซ้ำ ๆ จนกระทั่งไฟสถานะของพื้นที่เตาที่

ตองการกะพริบ เชน  สำหรับพื้นที่ดานหนา
ขวา

แตะ  หรือ  ของตัวตั้งเวลา เพื่อตั้งเวลาระหวาง 
00 และ 99 นาที เมื่อไฟสถานะของพื้นที่เตาเริ่ม
กะพริบชาลง ตัวตั้งเวลาจะเริ่มนับถอยหลัง ตั้งคากำลัง
ไฟ
หากตั้งคากำลังไฟเอาไว และเกินเวลาที่ตั้งไวแลว
สัญญาณเสียงจะดังขึ้น 00 จะกะพริบ และพื้นที่เตาจะ
ปดใชงาน หากไมไดใชงานพื้นที่เตาและครบเวลาที่
ตั้งไวแลว จะมีสัญญาณเสียง และ 00 ติดกะพริบ

แตะ  เพื่อปดฟงกชันสำหรับพื้นที่เตาที่เลือก และ
ไฟสถานะของพื้นที่เตานี้จะกะพริบถี่ขึ้น แตะ  และ
เวลาที่เหลือจะนับถอยหลังไปถึง 00 ไฟสถานะของ
พื้นที่เตาจะดับลง
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พัก
ฟงกชันนี้จะปรับพื้นที่เตาทั้งหมดที่ทำงานเปนระดับ
กำลังไฟต่ำสุด  ขณะฟงกชันนี้ทำงาน คุณจะไม
สามารถเปลี่ยนคากำลังไฟได ฟงกชันนี้ไมไดเปนการ
หยุดระบบตั้งเวลา

• เพื่อเปดฟงกชันนี ้ใหแตะ  สัญลักษณ  จะ
เปดขึ้น

• เพื่อปดฟงกชันนี ้ใหแตะ  คากำลังไฟที่คุณตั้ง
ไวกอนหนานี้จะเริ่มทำงาน

ล็อค / โหมดการทำความสะอาด
คุณสามารถล็อกแผงควบคุมและใหพื้นที่เตาทำงานตอ
ไป ทั้งนี้เพื่อปองกันการปรับคากำลังไฟโดยไมได
ตั้งใจ

ใชฟงกชันนี้เพื่อทำความสะอาดพื้นผิว
ของเตาระหวางการทำอาหารหากจำเปน

ขั้นแรกใหตั้งคากำลังไฟ

เพื่อเริ่มฟงกชัน ใหแตะ  สัญลักษณ  จะติดเปน
เวลา 4 วินาที ตัวตั้งเวลาจะยังคงเปดอยู

เพื่อหยุดฟงกชัน ใหแตะ  คากำลังไฟที่คุณตั้งไว
กอนหนานี้จะเริ่มทำงาน
เมื่อคุณปดเครื่อง จะเปนการหยุดฟงกชันนี้ดวย

การล็อคปองกันเด็ก
ฟงกชันนี้ชวยปองกันไมใหมีการใชงานเครื่องโดยไม
ไดตั้งใจ
การเปดฟงกชันการทำงาน:
• เปดเครื่องดวย  อยาตั้งคากำลังไฟ
• แตะ  เปนเวลา 4 วินาที สัญลักษณ  จะติด

สวาง
• ปดเครื่องดวย 

เพื่อปดฟงกชัน:
• เปดเครื่องดวย  อยาตั้งคากำลังไฟ แตะ 

เปนเวลา 4 วินาที สัญลักษณ  จะติดสวาง
• ปดเครื่องดวย 

เพื่อลบลางฟงกชันสำหรับเวลาปรุงสุกเพียงชวงเดียว:
• เปดเครื่องดวย  สัญลักษณ  จะติดสวาง
• แตะ  เปนเวลา 4 วินาที ปรับคากำลังไฟภายใน

10 วินาที คุณสามารถใชงานเครื่องได

• เมื่อคุณปดเครื่องโดยใช  ฟงกชันนี้จะเปด
ทำงานอีกครั้ง

OffSound Control (การปดและเปดใชงาน
ระบบเสียง)
เสียงของเครื่องจะเปดใชงานโดยเริ่มตน
การเปดใชงานและปดใชงานเสียง
1. ปดเครื่อง
2. แตะ  เปนเวลา 3 วินาที จอแสดงผลติดสวาง

และดับลง
3. แตะ  เปนเวลา 3 วินาที  หรือ  ติดสวาง
4. แตะ  ที่ตัวตั้งเวลาเพื่อเลือกคาตอไปนี้

•  - เสียงจะปด
•  - เสียงจะเปด

ยืนยันรายการที่เลือกโดยรอจนกวาเครื่องจะปดโดย
อัตโนมัติ

ขณะฟงกชันถูกปรับตั้งเปน  คุณจะไดยินเสียงตอ
เมื่อ:
• คุณแตะ 
• ตัวตั้งเวลามีคาลดลง
• คุณวางสิ่งของไวบนแผงควบคุม

หากมีปญหากับระบบจายไฟและเครื่อง
ปดทำงาน จะไมมีการเก็บคากอนหนา
เอาไว

ฟงกชันการแลกเปลี่ยนกำลัง
• พื้นที่เตาจะจัดกลุมตามตำแหนงและจำนวนเฟส

ของเตา ดูภาพ
• แตละเฟสจะมีโหลดทางไฟฟาสูงสุด 3700 W
• ฟงกชันการทำงานจะแบงกำลังระหวางพื้นที่หัว

เตาตางๆ ที่ตออยูกับไฟฟาเฟสเดียวกัน
• ฟงกชันจะเปดทำงานเมื่อโหลดไฟฟารวมของพื้นที่

เตาที่ตอกับเฟสเดียวเกิน 3700 W
• ฟงกชันจะลดกำลังของพื้นที่เตาอื่น ๆ ที่ตออยูกับ

เฟสเดียวกัน
• จอแสดงคากำลังไฟของพื้นที่ที่ปรับลดกำลังจะ

เปลี่ยนไประหวางสองระดับการทำงาน
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โตะเตรียมอาหาร

คาความรอน ใชเพื่อ: เวลา
(นาที)

คำแนะนำ

1 อุนอาหารปรุงสุกใหรอนอยูเสมอ ตาม‐
ความ‐
เหมาะสม

ปดฝาภาชนะปรุงอาหาร

1 - 2 ซอสฮอลแลนเดส, ละลาย: เนย ช็อค‐
โกแลต เจลาติน

5 - 25 คนเปนระยะ ๆ

1 - 2 ขึ้นรูป: ไขเจียวเนื้อละมุน ไขอบ 10 - 40 ปรุงอาหารโดยมีฝาปด

2 - 3 อุนรอนขาวและเมนูสูตรนม อุนรอน‐
อาหารปรุงสำเร็จ

25 - 50 เติมน้ำอยางนอยสองเทาของขาว
คนอาหารที่มีสวนผสมของนมชวง‐
กลางของการปรุงอาหาร

3 - 4 นึ่งผัก ปลา เนื้อสัตว 20 - 45 เติมของเหลวสองชอนโตะ

4 - 5 นึ่งมันฝรั่ง 20 - 60 ใชน้ำไมเกิน ¼ ลิตรสำหรับมันฝรั่ง
750 ก.

4 - 5 ปรุงอาหารปริมาณมากกวานี้ สตูและ‐
ซุป

60 - 150 เติมน้ำไมเกิน 3 ลิตรและสวนผสม‐
ตาง ๆ

6 - 7 ทอดไฟออน: เนื้อสัตว เนื้อลูกวัว เนื้อ‐
ไมมีกระดูก ริสโซล ไสกรอก ตับ รูซ
ไข แพนเคก โดนัท

ตาม‐
ความ‐
เหมาะสม

พลิกกลับดานเมื่อผานไปครึ่งหนึ่ง

7 - 8 ทอดไฟแรง แฮชบราวน สเต็กเนื้อสัน
และสเต็ก

5 - 15 พลิกกลับดานเมื่อผานไปครึ่งหนึ่ง

9 ตมน้ำ ปรุงสุกพาสตา ฉาเนื้อ (กูลาช พอทโรสต) มันฝรั่งทอดกรอบ
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คาความรอน ใชเพื่อ: เวลา
(นาที)

คำแนะนำ

ตมน้ำปริมาณมาก Booster เปดใชงาน

ขอมูลในตารางใชเปนแนวทางเบื้องตน
เทานั้น

คำแนะนำเกี่ยวกับภาชนะปรุงอาหาร

คำเตือน ดูรายละเอียดจากหัวขอ ความ
ปลอดภัย

ควรใชหมอแบบใด
ใชภาชนะปรุงอาหารที่เหมาะกับเตาแมเหล็กไฟฟา
เทานั้น ภาชนะปรุงอาหารตองทำจากวัสดุสารแมเหล็ก
เชน:

• เหล็กหลอ
• เหล็กเคลือบอีนาเมล
• เหล็กกลาคารบอน
• สแตนเลส (สวนใหญ)
• อลูมิเนียมเคลือบสารแมเหล็กหรือแผนสารแมเหล็ก
เพื่อตรวจสอบวาหมอหรือกระทะเหมาะสมในการใช
งานหรือไม ใหตรวจสอบสัญลักษณ  (โดยปกติแลว
จะประทับไวที่กนภาชนะปรุงอาหาร) คุณยังสามารถ
ลองเอาแมเหล็กติดที่กนภาชนะดูได หากแมเหล็ก
สามารถติดกับกนภาชนะ แสดงวาภาชนะปรุงอาหาร
นั้นสามารถใชงานกับเตาแมเหล็กไฟฟาได
เพื่อใหไดประสิทธิภาพสูงสุด ควรใชหมอและกระทะ
กนแบนซึ่งกระจายความรอนอยางสม่ำเสมอ หากกน
ภาชนะไมเรียบสม่ำเสมอ จะสงผลตอกำลังไฟและ
การนำความรอน

วิธีใช
เสนผานศูนยกลางต่ำสุดของฐานหมอ/กระทะ
สำหรับพื้นที่เตาตางๆ
เพื่อใหแนใจวาเตาทำงานถูกตอง ภาชนะปรุงอาหาร
ตองมีเสนผานศูนยกลางต่ำสุดที่เหมาะสม รวมทั้งคลุม
จุดอางอิงอยางนอยหนึ่งจุดที่แสดงบนพื้นผิวเตา
ใชพื้นที่เตาที่มีขนาดพอดีกับเสนผานศูนยกลางกน
ภาชนะปรุงอาหารมากที่สุดเสมอ

พื้นที่หัวเตา เสนผานศูนยกลาง‐
ภาชนะ [มม.]

หลังซาย 145 - 180

หนาซาย 125 - 210

หลังขวา 145 - 180

หนาขวา 125 - 145

หมอ/กระทะเปลาหรือกนบาง
อยาใชหมอ / กระทะเปลาหรือภาชนะปรุงอาหารกน
บาง ๆ บนเตา เนื่องจากจะไมสามารถเฝาสังเกต
อุณหภูมิได หรืออาจปดโดยอัตโนมัติหากอุณหภูมิสูง
เกิน และอาจสงผลใหภาชนะปรุงอาหารหรือพื้นผิว
เตาไดรับความเสียหาย หากเหตุการณดังกลาวเกิดขึ้น
อยาแตะสิ่งใด ๆ และรอใหทุกอยางเย็นลง
หากขอความแสดงขอผิดพลาดปรากฏขึ้น โปรดดูที่
"การแกไขปญหา"

คำแนะนำ/เคล็ดลับ
เสียงระหวางการประกอบอาหาร
อาจมีเสียงหึ่งๆ สั้นๆ ขณะที่พื้นที่เตากำลังทำงาน นี่
เปนลักษณะเฉพาะของโซนการปรุงอาหารแบบ
เหนี่ยวนำไฟฟาทั้งหมด และจะไมทำใหฟงกชั่นการ
ทำงานหรืออายุการใชงานของเตาลดลง เสียงจะขึ้น
อยูกับภาชนะปรุงอาหารที่ใช หากรบกวนมาก การ
เปลี่ยนภาชนะอาจชวยได
เสียงการทำงานปกติของเตาไฟฟาแบบเหนี่ยวนำ
เทคโนโลยีการเหนี่ยวนำมีพื้นฐานมาจากการสราง
สนามแมเหล็กไฟฟาเพื่อใหความรอนที่ดานลางของ
เตาโดยตรง หมอและกระทะอาจทำใหเกิดเสียงหรือ
การสั่นสะเทือนไดหลายรูปแบบ ขึ้นอยูกับวิธีการผลิต
เสียงเหลานี้มีคำอธิบายดังนี้:
• เสียงหึ่งต่ำ (เหมือนหมอแปลงไฟฟา): จะเกิด

เสียงนี้เมื่อปรุงอาหารดวยระดับความรอนสูง ซึ่ง
ขึ้นอยูกับปริมาณพลังงานที่ถายโอนจากเตาไปยัง
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เครื่องครัว เสียงหึ่งจะหยุดหรือเงียบลงเมื่อระดับ
ความรอนลดลง

• เปาหวีดอยางเงียบๆ: เสียงนี้จะเกิดขึ้นหาก
ภาชนะปรุงอาหารวางเปลา และจะเงียบลงเมื่อใส
ของเหลวหรืออาหารลงไปในภาชนะ

• เสียงแตก: เสียงนี้จะเกิดขึ้นกับเครื่องครัวที่
ประกอบดวยวัสดุหลายชนิดซอนกันเปนชั้น โดย
เกิดจากการสั่นของพื้นผิววัสดุตางๆ ที่กระทบกัน
เสียงดังที่เกิดจากเครื่องครัวและอาจจะแตกตางกัน
ไปขึ้นอยูกับปริมาณอาหารหรือของเหลวและวิธี
การปรุงอาหาร (เชน การตม การเคี่ยว การทอด)

• เสียงหวีดดัง: เสียงนี้จะเกิดจากเครื่องครัวที่
ประกอบดวยวัสดุที่แตกตางกันเรียงซอนกันหลาย
ชั้น และเมื่อถูกใชเพิ่มจนถึงความจุสูงสุดของ
ภาชนะและบนโซนการทำอาหารทั้งสองโซน เสียง
หึ่งจะหยุดหรือเงียบลงเมื่อระดับความรอนลดลง

• เสียงพัดลม: เพื่อใหระบบอิเล็กทรอนิกสทำงาน
อยางถูกตอง จึงจำเปนตองควบคุมอุณหภูมิของ
เตา สำหรับจุดประสงคนี้ เตาจึงตองมีพัดลมระบาย
ความรอนซึ่งทำงานเพื่อลดและควบคุมอุณหภูมิ
ของระบบอิเล็กทรอนิกส พัดลมอาจจะยังคงทำงาน
ตอไปอีกสักครูหลังจากที่ปดเตา หากตรวจพบวา
อุณหภูมิของเตายังคงรอนเกินไปหลังจากที่ปด
เครื่องแลว

• เสียงเปนจังหวะคลายกับเสียงเดินของนาฬิกา:
เสียงนี้จะเกิดขึ้นเฉพาะเมื่อโซนการทำอาหารถูก
ใชงานพรอมกันอยางนอยสามโซน และจะเงียบ
หรือเบาลงเมื่อปดการทำงานของเตาในบางโซน
เสียงที่อธิบายเปนองคประกอบปกติตามคำอธิบาย
เกี่ยวกับเทคโนโลยีแบบเหนี่ยวนำและไมควรถือ
เปนขอบกพรอง

การดูแลรักษาและทำความสะอาด
ขอมูลทั่วไป

คำเตือน ปดเครื่องและปลอยใหเย็นกอน
ทำความสะอาด

คำเตือน เพื่อความปลอดภัย อยา
ทำความสะอาดเครื่องดวยเครื่องพนไอ
น้ำหรือเครื่องฉีดน้ำแรงดันสูง

คำเตือน ของมีคมและน้ำยาทำความ
สะอาดที่มีฤทธิ์กัดกรอนจะทำใหเครื่อง
เสียหาย ทำความสะอาดเครื่องและขจัด
สิ่งตกคางดวยน้ำและสบูลางจานทุกครั้ง
หลังการใชงาน ลางน้ำยาทำความ
สะอาดที่เหลือออก

รอยขีดขวนหรือคราบสีเขมบนแกวเซรา
มิกที่ไมสามารถขจัดออกไดจะไมสงผลก
ระทบตอการทำงานของเครื่อง

การขจัดสิ่งตกคางและสิ่งตกคางที่ฝงแนน
ออก
สิ่งตกคางที่เปนอาหารที่ประกอบดวยน้ำตาล พลาสติก
หรือฟอยลดีบุก ควรกำจัดออกทันที มีดขูดเปนเครื่อง
มือที่ดีที่สุดในการทำความสะอาดพื้นผิวกระจก ซึ่งไม
ไดใหมากับเครื่อง วางปลายมีดขูดลงบนพื้นผิวเตา
โดยทำมุมเฉียง และขจัดสิ่งตกคางโดยใหใบมีดเลื่อน
ไปตามพื้นผิว ทำความสะอาดเครื่องดวยผาชุบน้ำและ
น้ำยาลางจาน ขั้นสุดทาย ใหเช็ดพื้นผิวกระจกใหแหง
ดวยผาสะอาด
ควรกำจัดวงคราบหินปูน คราบน้ำ คราบไขมัน หรือ
รอยสีเหลือบออกหลังจากเครื่องเย็นลง ใชน้ำยา
ทำความสะอาดสำหรับแกวเซรามิกหรือสแตนเลส
เทานั้น

การแกไขปญหา

คำเตือน ดูรายละเอียดจากหัวขอ ความ
ปลอดภัย
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จะทำอยางไรถา...

ปญหา สาเหตุที่เปนไปได วิธีการแกไข
คุณไมสามารถเปดเครื่องหรือใช‐
งานเครื่องได

เตาไมไดตอเขากับแหลงจายไฟ
หรือตอไมถูกตอง

ตรวจสอบวาตอเตาเขากับแหลง‐
จายไฟอยางถูกตองหรือไม ดูที่‐
แผนภาพการเชื่อมตอ

 ฟวสขาด ตรวจสอบใหแนใจวาฟวสเปน‐
สาเหตุของความผิดปกติหรือไม
หากฟวสขาดซ้ำๆ ใหติดตอผูติด‐
ตั้งที่ไดรับอนุญาต

 คุณไมไดตั้งคากำลังไฟในเวลา‐
นอยกวา 10 วินาที

เปดใชงานเตาอีกครั้งและตั้งคา‐
กำลังไฟในเวลานอยกวา 10 วินาที

 คุณสัมผัสสัญลักษณ 2 ตัวขึ้นไป‐
ในเวลาเดียวกัน

แตะเพียงครั้งละหนึ่งสัญลักษณ

 มีคราบน้ำหรือไขมันบนแผง‐
ควบคุม

ทำความสะอาดแผงควบคุมและรอ‐
สักครูกอนเปดเครื่องอีกครั้ง

 พัก ทำงาน ดูในหัวขอ "การใชงานทั่วไป"

สัญญาณเสียงจะดังขึ้นและเตาจะ‐
ปดลง
สัญญาณเสียงจะดังขึ้นเมื่อเตาปด‐
ลง

คุณวางสิ่งของบนสัญลักษณอยาง‐
นอยหนึ่งตัวบนแผงควบคุม

นำวัตถุออกจากบริเวณสัญลักษณ

เครื่องถูกปด คุณวางของอยูบนสัญลักษณ นำวัตถุออกจากบริเวณสัญลักษณ

สิ่งบงชี้ความรอนตกคาง เครื่องไม‐
เปด

โซนไมรอนเนื่องจากทำงานเพียง‐
ชวงสั้นๆ

หากพื้นที่เตาทำงานเปนเวลานาน‐
กวาจะรอน ใหแจงฝายบริการหลัง‐
การขาย

การตั้งคากำลังไฟจะเปลี่ยนไป‐
ระหวางสองระดับ

ฟงกชันการแลกเปลี่ยนกำลัง
ทำงาน

ดูในหัวขอ "การใชงานทั่วไป"

สัญลักษณรอน เครื่องครัวมีขนาดใหญเกินไป
หรือคุณวางไวใกลกับสวนควบคุม‐
มากเกินไป

วางภาชนะขนาดใหญที่พื้นที่ดาน‐
หลังหากสามารถทำได

ไมมีสัญญาณเมื่อคุณแตะ‐
สัญลักษณบนแผงควบคุม

สัญญาณถูกปดการใชงาน เปดการใชงานสัญญาณ
ดูในหัวขอ "การใชงานทั่วไป" >
“OffSound Control”

 ติดสวาง ปดเครื่องอัตโนมัติ ทำงาน ปดเตาและเปดใหมอีกครั้ง

 ติดสวาง การล็อคปองกันเด็ก หรือ ล็อค
ทำงาน

ดูในหัวขอ "การใชงานทั่วไป"

 ติดสวาง ไมมีเครื่องครัวในพื้นที่ ใสเครื่องครัวในพื้นที่
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ปญหา สาเหตุที่เปนไปได วิธีการแกไข
 เครื่องครัวไมถูกตอง ใชเครื่องครัวที่ถูกตอง

โปรดดู "คำแนะนำเกี่ยวกับภาชนะ‐
ปรุงอาหาร"

 เสนผานศูนยกลางดานลางของ‐
ภาชนะเล็กเกินไปสำหรับโซน

ใชเครื่องครัวที่มีขนาดที่ถูกตอง
โปรดดู "คำแนะนำเกี่ยวกับภาชนะ‐
ปรุงอาหาร"

 ไมมีภาชนะที่พื้นที่ดังกลาว หรือ‐
พื้นที่ดังกลาวถูกปดคลุมไมทั่วถึง

วางภาชนะไวที่พื้นที่ดังกลาวเพื่อ‐
ใหปดคลุมพื้นที่เตาใหทั่วถึง

 และตัวเลขติดสวาง มีขอผิดพลาดในเตา ถอดปลั๊กเตาจากแหลงจายไฟสัก‐
ครู ถอดฟวสออกจากระบบไฟฟา‐
ของบาน เชื่อมตอมันอีกครั้ง ถา 
เปดขึ้นอีกครั้ง ใหพูดคุยกับผูติด‐
ตั้งที่ไดรับอนุญาต

 ติดสวาง มีขอผิดพลาดที่ชุดเตาเนื่องจาก‐
หมอเดือดจนแหง ปดเครื่อง‐
อัตโนมัติ และระบบปองกันความ‐
รอนเกินสำหรับพื้นที่เตาทำงาน

ปดเตา นำเครื่องครัวที่รอนออก
หลังจากประมาณ 30 วินาทีใหเปด‐
ใชงานพื้นที่อีกครั้ง หากภาชนะ‐
เปนปญหา ขอความแจงขอผิด‐
พลาดจะหายไป ไฟสถานะความ‐
รอนหลงเหลืออาจติดคางอยู
ปลอยใหเครื่องครัวเย็นพอสมควร
ตรวจสอบวาเครื่องครัวของคุณ‐
เขากันไดกับเตาหรือไม
โปรดดู "คำแนะนำเกี่ยวกับภาชนะ‐
ปรุงอาหาร"

 ติดสวาง การเชื่อมตอไฟฟาไมถูกตอง เตา‐
เชื่อมตอกับไฟฟาเฟสเดียวเทานั้น

ตรวจสอบวาเครื่องตอเขากับแหลง‐
จายไฟถูกตองหรือไม ติดตั้งอยาง‐
ถูกตองโดยการโทรติดตอผูติดตั้ง‐
ที่ไดรับอนุญาต

 ระบบอิเล็กทรอนิกสอาจไดรับ‐
ความเสียหาย

ติดตอคอลเซ็นเตอรของราน IKEA

คุณจะไดยินเสียงสัญญาณดังคงที่‐
ตอเนื่อง

การเชื่อมตอไฟฟาไมถูกตอง ถอดปลั๊กเตาจากแหลงจายไฟ ติด‐
ตั้งอยางถูกตองโดยการโทรติดตอ‐
ผูติดตั้งที่ไดรับอนุญาต

หากเกิดขอผิดพลาด ใหพยายามแกไขปญหาโดยทำ
ตามแนวทางการแกไขปญหาตอไปนี้ หากไมสามารถ
แกปญหาได ใหติดตอราน IKEA หรือฝายบริการหลัง
การขาย คุณสามารถดูรายการผูติดตอที่ไดรับการ
แตงตั้งของ IKEA ที่ทายคูมือเลมนี้

หากคุณใชงานอุปกรณอยางไมถูกตอง
หรือการติดตั้งไมไดดำเนินการโดยผูติด
ตั้งที่ไดรับอนุญาต การเขาซอมแซมโดย
ชางเทคนิคของฝายบริการหลังการขาย
อาจดำเนินการโดยมีคาใชจาย แมจะยัง
อยูในระยะเวลารับประกันก็ตาม
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ขอมูลทางเทคนิค
ปายขอมูล

P
Q

M

21552

000.000.00

Country of origin

© Inter IKEA Systems B.V. 1999

DGT
230 V

Model 00000000

PNC 000 000 000 00 S No .................... 220V-240V AC 50-60 Hz

Typ 60 GAD DC AU    7.35kW

IKEA of Sweden AB
SE - 343 81 Älmhult

ภาพดานบนแสดงปายขอมูลของเครื่อง ปายขอมูลจริง
จะอยูที่ดานลางตัวถังเครื่อง หมายเลขผลิตภัณฑ
เปนหมายเลขเฉพาะสำหรับผลิตภัณฑแตละชิ้น
เรียนลูกคา โปรดเก็บปายขอมูลเพิ่มเติมไวกับคูมือ
สำหรับผูใช ซึ่งจะชวยใหเราสามารถชวยเหลือคุณได

ดีขึ้นโดยระบุขอมูลของเตาของคุณไดอยางแมนยำ
ในกรณีที่คุณตองการความชวยเหลือจากเราใน
อนาคต ขอขอบคุณสำหรับความชวยเหลือของคุณ!

การประหยัดพลังงาน
ขอมูลผลิตภัณฑ

การระบุรูปแบบโมเดล MATMÄSSIG
มาตแมสสิก

ประเภทเตา หัวเตาแบบฝง

จำนวนพื้นที่หัวเตา 4

เทคโนโลยีทำความรอน เตาแมเหล็กไฟฟา

เสนผานศูนยกลางของพื้นที่หัวเตาวงกลม (Ø) หนาซาย
หลังซาย
หนาขวา
หลังขวา

21.0 ซม.
18.0 ซม.
14.5 ซม.
18.0 ซม.

การสิ้นเปลืองพลังงานตอหัวเตา (EC electric cooking) หนาซาย
หลังซาย
หนาขวา
หลังขวา

188.9 Wh/กก.
178.8 Wh/กก.
183.4 Wh/กก.
176.9 Wh/กก.

การประหยัดพลังงานสำหรับหัวเตา (EC electric hob) 182.0 Wh/กก.

ประหยัดพลังงาน
คุณสามารถประหยัดพลังงานไดระหวางการประกอบ
อาหารทั่ว ๆ ไปหากตามคำแนะนำที่แจง
• ขณะตมน้ำ ใหใชน้ำในปริมาณที่ตองใชเทานั้น
• หากทำได ใหปดฝาภาชนะปรุงอาหารดวย
• กอนเปดใชงานโซนประกอบอาหาร ใหวางภาชนะ

ปรุงอาหารไวดานบน

• วางภาชนะที่เล็กกวาบนโซนประกอบอาหารที่เล็ก
กวา

• วางภาชนะโดยตรงที่กลางโซนประกอบอาหาร
• ใชความรอนที่เหลือเพื่ออุนรอนอาหารหรือทำ

ละลาย
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ขอมูลเพื่อการรักษาสิ่งแวดลอม

รีไซเคิลวัสดุที่มีสัญลักษณ  ใสบรรจุภัณฑลงใน
ภาชนะบรรจุที่เหมาะสมเพื่อนำไปรีไซเคิล ชวย
ปกปองสิ่งแวดลอมและสุขภาพของมนุษย และเพื่อ
รีไซเคิลขยะอุปกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส อยาทิ้ง

อุปกรณที่มีเครื่องหมายสัญลักษณ  รวมกับขยะใน
ครัวเรือน สงคืนผลิตภัณฑไปยังโรงงานรีไซเคิลใน
ทองถิ่น หรือติดตอสำนักงานเทศบาลของคุณ

การรับประกันของ IKEA

การรับประกันของ IKEA มีอายุนานแคไหน
การรับประกันนี้มีอายุหา (5) ปนับจากวันที่ซื้อเครื่อง
ใชไฟฟาที ่IKEA ตองใชใบเสร็จรับเงินตนฉบับเพื่อ
เปนหลักฐานการซื้อ หากมีการดำเนินการใหบริการ
ภายใตการรับประกัน การดำเนินการนี้จะไมขยาย
ระยะเวลาการรับประกันของเครื่องใชไฟฟา
ใครจะเปนผูใหบริการ
ผูใหบริการของ IKEA จะใหบริการผานการดำเนิน
งานของตนเองหรือเครือขายพันธมิตรผูใหบริการที่ได
รับอนุญาต
การรับประกันนี้ครอบคลุมอะไรบาง
การรับประกันครอบคลุมถึงขอบกพรองของเครื่องใช
ไฟฟาซึ่งเกิดจากโครงสรางที่ไมสมบูรณหรือวัสดุมีขอ
บกพรอง นับจากวันที่ซื้อจาก IKEA การรับประกันนี้
ใชไดกับการใชงานภายในประเทศเทานั้น มีขอ
ยกเวนระบุไวภายใตหัวขอ "สิ่งที่ไมครอบคลุมภายใต
การรับประกันนี้คืออะไร" ภายในระยะเวลาการรับ
ประกัน คาใชจายในการแกไขขอบกพรอง เชน การ
ซอมแซม ชิ้นสวน แรงงาน และการเดินทางจะไดรับ
การคุมครอง โดยมีเงื่อนไขวาตองสามารถเขาถึง
เครื่องใชไฟฟาเพื่อซอมแซมไดโดยไมมีคาใชจาย
พิเศษ ในเงื่อนไขเหลานี ้กฎระเบียบทองถิ่นที่
เกี่ยวของจะมีผลบังคับใช ชิ้นสวนที่ถูกเปลี่ยนทดแทน
จะกลายเปนทรัพยสินของ IKEA

IKEA จะทำอยางไรเพื่อแกไขปญหา
หากอยูภายใตการรับประกันนี้ ผูใหบริการที่ไดรับการ
แตงตั้งจาก IKEA จะตรวจสอบผลิตภัณฑและตัดสินใจ
ตามดุลยพินิจของตนแตเพียงผูเดียว หากพิจารณา
แลววาครอบคลุม ผูใหบริการของ IKEA หรือพันธมิตร
ผูใหบริการที่ไดรับอนุญาตผานการดำเนินงานของ
ตนเองจะดำเนินงานตามดุลยพินิจของตนแตเพียงผู
เดียว ไมวาจะเปนการซอมแซมผลิตภัณฑที่ชำรุดหรือ
เปลี่ยนใหใหมดวยผลิตภัณฑเดียวกันหรือเทียบเทา
สิ่งที่ไมครอบคลุมภายใตการรับประกันนี้คืออะไร

• การสึกหรอตามปกติ
• ความเสียหายโดยเจตนาหรือประมาทเลินเลอ

ความเสียหายที่เกิดจากความลมเหลวในการ
ปฏิบัติตามคำแนะนำในการดำเนินงาน การติดตั้ง
ที่ไมถูกตองหรือโดยการเชื่อมตอกับแรงดันไฟฟา
ที่ไมถูกตอง ความเสียหายที่เกิดจากปฏิกิริยาทาง
เคมีหรือสารเคมีไฟฟา สนิม การกัดกรอน หรือ
ความเสียหายจากน้ำ รวมถึงแตไมจำกัดเพียง
ความเสียหายที่เกิดจากหินปูนในน้ำประปาที่มาก
เกินไป ความเสียหายที่เกิดจากสภาพแวดลอมที่
ผิดปกติ

• ชิ้นสวนสิ้นเปลืองซึ่งรวมถึงแบตเตอรี่และหลอดไฟ
• ชิ้นสวนที่ไมทำงานและชิ้นสวนเพื่อการตกแตงซึ่ง

ไมสงผลกระทบตอการใชงานตามปกติของเครื่อง
รวมถึงรอยขีดขวนและความแตกตางของสีที่เกิด
ขึ้นได

• ความเสียหายจากอุบัติเหตุที่เกิดจากวัตถุหรือสาร
แปลกปลอม และการทำความสะอาดหรือการแกไข
การอุดตันของตัวกรอง ระบบระบายน้ำ หรือลิ้นชัก
ใสน้ำยาทำความสะอาด

• ความเสียหายตอชิ้นสวนตอไปนี:้ กระจกเซรามิก
อุปกรณเสริม ตะกราถวยชามและชอนสอม ทอจาย
น้ำและทอระบายน้ำ ตัวกันรั่ว หลอดไฟและฝา
ครอบหลอดไฟ หนาจอ ลูกบิด ตัวครอบและชิ้น
สวนของตัวครอบ เวนแตความเสียหายดังกลาว
สามารถพิสูจนไดวาเกิดจากขอบกพรองในการ
ผลิต

• กรณีที่ไมพบขอบกพรองในระหวางที่ชางเทคนิค
เขาไปตรวจดู

• การซอมแซมที่ไมไดดำเนินการโดยผูใหบริการที่
ไดรับการแตงตั้งของเราและ/หรือพันธมิตรผูให
บริการตามสัญญาที่ไดรับอนุญาตหรือมีการใชชิ้น
สวนอุปกรณที่ไมใชชิ้นสวนดั้งเดิม

• การซอมแซมที่เกิดจากการติดตั้งซึ่งมีขอบกพรอง
หรือไมเปนไปตามขอกำหนด

• การใชเครื่องใชไฟฟาในสภาพแวดลอมที่ไมใช
ที่พักอาศัย เชน การใชงานของผูประกอบวิชาชีพ
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• ความเสียหายจากการขนสง หากลูกคาขนสง
สินคาไปยังบานหรือที่อยูอื่น IKEA จะไมรับผิด
ชอบตอความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นระหวางการ
ขนสง อยางไรก็ตามหาก IKEA สงมอบผลิตภัณฑ
ไปยังที่อยูจัดสงของลูกคา ความเสียหายตอ
ผลิตภัณฑที่เกิดขึ้นระหวางการจัดสงนี้จะไดรับ
การคุมครองโดย IKEA

• คาใชจายสำหรับการดำเนินการติดตั้งเริ่มตนของ
เครื่องใชไฟฟา IKEA

• อยางไรก็ตาม หากผูใหบริการที่ไดรับการแตงตั้ง
จาก IKEA หรือพันธมิตรผูใหบริการที่ไดรับ
อนุญาตทำการซอมแซมหรือเปลี่ยนเครื่องภายใต
เงื่อนไขของการรับประกันนี้ ในกรณีที่จำเปน ผูให
บริการที่ไดรับการแตงตั้งหรือพันธมิตรผูใหบริการ
ที่ไดรับอนุญาตจะติดตั้งเครื่องใชไฟฟาที่ซอมแซม
แลวอีกครั้งหรือติดตั้งเครื่องใหมที่ใชทดแทน
เครื่องเดิม

• การติดตั้งระบบประปาและไฟฟาทั้งหมดไมใช
ความรับผิดชอบของ IKEA และลูกคาตองทำงาน
เหลานี้ใหเสร็จกอนดำเนินการ

กฎหมายของประเทศมีผลบังคับใชอยางไร
การรับประกันของ IKEA ใหสิทธิ์ทางกฎหมายที่เฉพาะ
เจาะจงซึ่งครอบคลุมหรือเกินกวาความตองการทาง
กฎหมายในทองถิ่นทั้งหมด อยางไรก็ตาม เงื่อนไข
เหลานี้ไมไดจำกัดสิทธิผูบริโภคที่อธิบายไวใน
กฎหมายทองถิ่นแตอยางใด
พื้นที่ที่มีผลบังคับใช
การรับประกันนี้มีผลเฉพาะในประเทศที่ทำการซื้อ
ผลิตภัณฑเทานั้น โดยจะใหบริการในกรอบของ
เงื่อนไขการรับประกัน ภาระผูกพันในการดำเนินการ
บริการในกรอบการรับประกันมีอยูเฉพาะในกรณีที่
เครื่องใชไฟฟามีคุณสมบัติตามและไดรับการติดตั้ง
ตาม:

• ขอกำหนดทางเทคนิคของประเทศที่มีการเรียกรอง
การรับประกัน

• คำแนะนำในการประกอบและขอมูลความปลอดภัย
ตามคูมือผูใช

บริการหลังการขายเฉพาะสำหรับเครื่องใชไฟฟา
IKEA

โปรดอยาลังเลที่จะติดตอศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตที่
ไดรับการแตงตั้งจาก IKEA เพื่อ:
• สงคำขอบริการภายใตการรับประกันนี้
• ขอคำชี้แจงเกี่ยวกับการติดตั้งเครื่องใชไฟฟา

IKEA ในเฟอรนิเจอรครัวของ IKEA โดยเฉพาะ
• ขอคำชี้แจงเกี่ยวกับการทำงานของเครื่องใช

ไฟฟาของ IKEA

เพื่อใหแนใจวาเราจะใหความชวยเหลือที่ดีที่สุดกับ
คุณ โปรดอานคำแนะนำการประกอบและ/หรือคูมือผู
ใชอยางรอบคอบกอนติดตอเรา
หากคุณตองการบริการจากเรา ติดตอเราไดตามนี้

ศูนยบริการลูกคาหลังการขายของ IKEA
จะชวยเหลือคุณทางโทรศัพทเพื่อแก ปญ
หาพื้นฐานสําหรับเครื่องใชไฟฟา ของ
คุณเมื่อมีการติดตอขอใชบริการ โปรด
ดูท
www.IKEA.com
แลวเลือกสาขาในพื้นที่ของคุณ เพื่อดู
หมายเลขโทรศัพทของสาขาในพื้นที่และ
เวลาเปดทำการ

กอนจะโทรหาเรา โปรดตรวจสอบวาคุณ
ทราบหมายเลขรหัสสินคาของ IKEA
(รหัส 8 หลัก) และหมายเลขประจำเครื่อง
(รหัส 8 หลักที่พบไดบนปายที่ตัวสินคา)
ของเครื่องใชไฟฟาที่คุณตองการความ
ชวยเหลือจากเราแลว

เก็บใบเสร็จรับเงินไวใหดี! ใบเสร็จรับ
เงินคือหลักฐานการซื้อของคุณและจำ
เปนตองใชเพื่อการรับประกันสินคา
โปรดทราบวารายงานใบเสร็จรับเงินยัง
มีชื่อและหมายเลขรหัสสินคาของ IKEA
(รหัส 8 หลัก) สำหรับเครื่องใชไฟฟา
แตละเครื่องที่คุณซื้อ

คุณตองการความชวยเหลือเพิ่มเติมหรือไม
สำหรับคำถามเพิ่มเติมใด ๆ ที่ไมเกี่ยวของกับบริการ
หลังการขายของเครื่องใชไฟฟาของคุณ โปรดติดตอ
ศูนยบริการทางโทรศัพทของสาขา IKEA ที่ใกลที่สุด
เราขอแนะนำใหคุณอานเอกสารเครื่องใชไฟฟาอยาง
ละเอียดกอนติดตอเรา

ภาษาไทย 43
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